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Dobro dosli u AEG! Hvala vam $to ste odabrali nas ureda;.
@ Dobit cete savjete o koriStenju, rieSavanju problema, broSure i informacije o servisu i

popravcima:
www.aeg.com/support

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporu¢ene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oStecenje koiji su rezultat ne|spravnog postavljanja
ili koristenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducéu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju uklju¢ene opasnosti. Djeci u
dobi od 3 do 8 godina i osobama s vrlo velikim i slozenim
invaliditetom dopusteno je puniti i prazniti uredaj pod
uvjetom da su dobili odgovarajuce upute. Djecu mladu od 3
godine treba drzati podalje od uredaja, osim ako su pod
stalnim nadzorom.
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Djeca bi trebala biti pod nhadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem i mobilnim uredajem s aplikacijom.
Bez nadzora djeca ne smiju obavljati ¢iSc¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

.2 Op¢a sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo za spremanje namirnica

I napitaka.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim

smjestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se Kkoristiti u uredima, hotelskim sobama,

sobama za goste s doruckom, seoskim ku¢ama za goste i

drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne

prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.

Da biste izbjegli zagadivanje hrane, pridrzavajte se

sljedecih uputa:

— ne drzite vrata otvorena tijekom duzeg razdoblja

— redovito Cistite povrsine koje mogu do¢i u dodir s hranom
i biti dostupne sustavima odvodnije;

— sirovo meso i ribu pohranite u prikladne posude u
hladnjaku da ne budu u kontaktu s drugom hranom ili da
ne kapaju po drugoj hrani.

UPOZORENJE: Ventilacijski otvori na kucistu uredaja ili

ugradbenom elementu ne smiju biti blokirani.

UPOZORENJE: Ne koristite mehanicke uredaje ili bilo koja

sredstva za ubrzavanje postupka odmrzavanja, osim onih

koje preporuca proizvodac.

UPOZORENJE: Ne ostecujte sklop rashladnog sredstva.

UPOZORENJE: Ne Koristite elektricne uredaje unutar

odjeljka za Cuvanje hrane uredaja, osim ako nisu vrste koje

je preporucio proizvodac.

Za Cis¢enje uredaja nemoijte koristiti rasprsivac vode i paru.

Ocistite uredaj vlaznom mekom krpom. Koristite samo

neutralne deterdzente. Nikada ne koristite abrazivna
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sredstva, abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili metalne

predmete.

Kad je uredaj duze vrijeme prazan, iskljucite ga, odmrznite,
o istite, osusite i ostavite otvorena vrata da sprijeCite razvoj

plijesni unutar uredaja.

Ne Cuvajte eksplozivne tvari poput limenki aerosola sa
zapaljivim punjenjem u ovom uredaju.

» Ako je kabel napajanja ostecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni servisni centar ili slicne kvalificirane
osobe kako bi se izbjegla opasnost.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati
ovaj uredaj.

Odstranite svu ambalazu.

Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
ureda;.

Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj prije
postavljanja u ugradbeni ormaric.
Slijedite posebne upute za instalaciju
uredaja i promjenu smjera otvaranja vrata
koje su dostupne na naSem web mjestu.
Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.
Provjerite moze li zrak kruziti oko uredaja.
Pri prvoj instalaciji ili nakon okretanja
vrata, pricekajte najmanje 4 sata prije
spajanja uredaja na napajanje. To
omogucuje povratak ulja natrag u
kompresor.

Prije provodenja bilo kakvih radnji na
uredaju (npr. okretanja vrata), izvadite
utikag iz uti¢nice.

Uredaj ne postavljajte u blizini radijatora,
Stednjaka, pecnica ili plo¢a za kuhanje,
osim ako nije drugacije navedeno u
uputama za postavljanje.

Ne izlazite uredaj kisi.

Uredaj nemojte instalirati na mjestima s
izravnom suncevom svjetlosti.

Uredaj nemojte instalirati na prevlaznim ili
prehladnim mjestima.

« Prilikom pomicanja uredaja, podignite ga
za prednji rub kako bi se izbjeglo grebanje
poda.

« Zastitite pod od ogrebotina prilikom
okretanja vrata uredaja.

« Uredaj sadrzi vrecicu susila. Ovo nije
igracka. Ovo nije hrana. Odmah ga bacite.

2.2 Elektriéni prikljuc¢ak

/N\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

/N\ UPOZORENJE!

Prilikom postavljanja uredaja, pripazite
da se strujni kabel ne prignjeci ili osteti.

/\ UPOZORENJE!
Nemojte upotrebljavati adaptere s visSe

utikaca i produzne kabele.

* Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektricnim
vrijednostima mreznog napajanja.

« Uredaj mora biti uzemljen.

» Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.

« Ako va$a kucna elektriCna uti¢nica nije
uzemljena, spojite uredaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s vazecim propisima,
pri €¢emu savjet potrazite od kvalificiranog
elektri¢ara.

» Pripazite da ne oStetite elektricne dijelove
(npr. strujni utika¢, mrezni kabel,
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kompresor). Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar ili elektriara za promjenu
elektri¢nih dijelova.

Strujni kabel mora biti ispod razine
strujnog utikaca.

Utikac¢ kabela napajanja ukljucite u
uticnicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provijerite postoji li nakon montaze pristup
utikacu.

Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utikac iz uti¢nice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

2.3 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, strujnog
udara ili pozara.

A Uredaj sadrzi zapaljivi plin, izobutan
(R600a), prirodni plin s visokom razinom
ekoloske kompatibilnosti. Pazite da ne
izazovete ostecenje u rashladnom sustavu
koji sadrzi izobutan.

Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.
Svaka upotreba ugradbenog proizvoda
kao samostojeceg strogo je zabranjena.
Ovaj je uredaj namijenjen uporabi na
sobnoj temperaturi u rasponu od 10°C do
38°C. Navedeni temperaturni raspon jam¢i
ispravan rad uredaja.

Ne stavljajte elektricne uredaje (npr.
aparate za pripremu sladoleda) u uredaj
osim ako proizvodac nije naznacio da su
prikladni za to.

Ukoliko se osteti sklop rashladnog
sredstva, pripazite da u prostoriji nema
plamena ni izvora zapaljenja. Prozracite
prostoriju.

Ne dopustite da vruci predmeti dodiruju
plasticne dijelove uredaja.

Ne stavljajte bezalkoholna pica u odjeljak
zamrzivaca. Ovo ¢e stvoriti pritisak u boci/
limenci pica.

Ne Cuvajte zapaljivi plin ni tekucinu u
uredaju.

Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

Ne dirajte kompresor ni kondenzator.
Vrudi su.
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* Ne dijelite lozinku za Wi-Fi.

* Ne uklanjajte ni ne dirajte predmete u
odjeljku zamrzivaca ako su vam ruke
vlazne ili mokre.

* Ne zamrzavajte ponovno odmrznutu
hranu.

« Slijedite upute za pohranu na pakiranju
zamrznute hrane.

« Prije stavljanja hrane u odjeljak
zamrzivaca omotajte je s bilo kojim
materijalom koji moze doé¢i u dodir s
hranom.

* Ne dopustajte da namirnice dodu u
kontakt s unutradnjim stjenkama odjeljaka
uredaja.

2.4 Unutarnje osvjetljenje

/N\ UPOZORENJE!
Opasnost od elektricnog udara.

* Ovaj proizvod sadrzi jedan ili viSe izvora
svjetlosti klase energetske ucinkovitosti F.

» Sto se ti€e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove Zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
kucanskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvijetljenje u
kucanstvu.

2.5 Odrzavanje i €iS¢enje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili oStecenja
uredaja.

* Prije zahvata odrzavanja, iskljucite uredaj i
iskopcCajte utikac iz utiCnice za napajanje.

« Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana
osoba moze odrzavati i ponovno puniti
jedinicu.

2.6 Servis

« Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.




* Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

» Sljedeci rezervni dijelovi su dostupni
najmanje 7 godina nakon ukidanja
modela: termostati, senzori temperature,
tiskane plocice, izvori svjetla, ru¢ke na
vratima, Sarke vrata, ladice i koSare. Brtve
na vratima dostupne su najmanje 10
godina nakon ukidanja modela. Trajanje u
vasoj zemlji moze biti dulje. Za viSe
informacija posjetite nasu internetsku
stranicu.

* Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

3. UPRAVLJACKA PLOCA
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ECOMETER indikator

Indikator odjeljka hladnjaka

Indikator alarma

Indikator alarma otvorenih vrata
Indikator odjeljka zamrzivaca

A Tipka / indikator Extra Cool

Tipka / indikator Extra Freeze

Bl Tipka / indikator povezivanja

El Tipka / indikator temperature zamrzivaca
APP indikator

Tipka / indikator temperature hladnjaka
Tipka / indikator Meat & Fish

Tipka / indikator Fruit & Veg

ECO tipka

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gusenja.

« Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.

* Prerezite elektricni kabel i bacite ga.

« Skinite vrata kako biste sprijecili da se
djeca i kucni ljubimci zatvore u ureda.

« Sustav hladenja i izolacijski materijali ovog
uredaja nisu Stetni za ozon.

 lzolacijska pjena sadrzi zapaljive plinove.
Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu sluzbu.

» Nemojte prouzrociti oStecenje dijelova
jedinice hladenja u blizini izmjenjivaca
topline.

3.1 UKLJUCIVANJE/
ISKLJUCIVANJE

Ukljucite

Spojite elektriéni utika¢ u uticnicu.

Za odabir drugacije postavke temperature
pogledajte ,PodeSavanje temperature”.
Ako se na zaslonu pojavi de 0T,
pogledajte ,,Otklanjanje poteskoc¢a”.
Iskljucite

1. Istovremeno pritisnite i drzite pritisnute

gumb temperature hladnjaka i gumb
temperature zamrzivaca na 5 sek.

Na zaslonu bljeska simbol [”:

P
2. Kada se na zalsonu pojavi L0,
utikac iz uti¢nice.

iskopCajte

3.2 Podesavanje temperature

Raspon temperature moze varirati izmedu
-15°C i -24°C za zamrzivac (preporu¢eno
-18°C) izmedu 2°C i 8°C za hladnjak
(preporuceno 4°C).

Pritisnite tipke temperature kako biste
postavili temperaturu uredaja.

Podesite preporucenu temperaturu
uklju¢ivanjem ECO funkcija. Pogledajte "ECO
funkcija".
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Indikatori temperature pokazuju postavljenu
temperaturu.

®

Postavljena temperatura bit ¢e postignuta
u roku od 24 h.

Nakon prekida napajanja uredaj vraéa
postavljene temperature.

3.3 Uklju€ivanje i isklju¢ivanje

odjeljka hladnjaka

Za iskljucivanje:

1. Pritisnite i drzite pritisnutu tipku
temperature hladnjaka na 5 sek. Na

zaslonu bljeska simbol -
2. Kad je odjeljak hladnjaka iskljucen,

L oz
zaslonu pokazuje simbol 10~.

Za ukljucivanje:
1. Pritisnite i drzite pritisnutu tipku
temperature hladnjaka na 5 sek. Na

zaslonu bljeska simbol El‘l.
2. Odjeljak hladnjaka je uklju€en i prethodna
postavljena temperatura se vracéa.

3.4 Ukljuéivanje i iskljucivanje

odjeljka zamrzivaca

Za iskljucivanje:

1. Pritisnite i drzite pritisnutu tipku
temperature zamrzivaca 5 sek. Na

zaslonu bljeska simbol -
2. Kad je odjeljak zamrzivaca iskljucen, na

e
zaslonu se pokazuje LI,

Za uklju€ivanje:

1. Pritisnite i drzite pritisnutu tipku
temperature zamrzivaca 5 sek. Na
. . o
zaslonu bljeska simbol 107
2. Odjeljak zamrzivaca je ukljucen i
prethodna postavljena temperatura se
vraéa.

3.5 MultiSwitch

Ova vam funkcija omogucava pretvaranje
odjeljka zamrzivaca u hladnjak.

8 HRVATSKI
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Prije ukljucivanja funkcije MultiSwitch
izvadite zamrznutu hranu iz odjeljka
zamrzivaca.

Za pretvaranje odjeljka:
1. Dodirnite gumb temperature zamrzivaca
dok se na zaslonu ne prikaze = ~.

2. Pritisnite = = unutar sljedecih 7 sek. Ako
ne pritisnete gumb unutar tog vremena,
odjeljak zamrzivaca se nece pretvoriti u
hladnjak.

3. Indikator temperature zamrzivaca
prikazuje temperaturu u MultiSwitch
odjeljku (4°C).

@

Pri¢ekajte 24 h prije upotrebe odjeljka
MultiSwitch.

Nije moguce aktivirati funkciju Extra Freeze
kad je isklju¢ena funkcija MultiSwitch na
Alarm kod visoke temperature.

Funkcija MultiSwitch se iskljuuje kad
iskljucite uredal ili prenamjenjeni odjeljak.

Funkcija MultiSwitch nastavlja s radom nakon
ponovnog uspostavljanja napajanja.

@

Prije iskljuCivanja MultiSwitch funkcije,
izvadite namirnice iz MultiSwitch odjeljka.

Za pretvaranje odjeljka MultiSwitch natrag:
1. PritiS¢ite tipku temperature zamrzivaca
dok ne ~ ~ pocne bljeskati.

2. Pritisnite = = unutar sljedeéih 7 sek. Ako
ne pritisnete gumb unutar tog vremena,
odjeljak MultiSwitch se nece pretvoriti u
natrag hladnjak.

3. Indikator temperature zamrzivaca
prikazuje temperaturu u odjeljku
zamrzivaca.

@

Odjeljak MultiSwitch dostize postavljenu
temperaturu nakon 24 h. Pricekajte dok
MultiSwitch odjeljak ne dostigne
postavljenu temperaturu prije nego ga
poc¢nete Kkoristiti.




Alarm kod visoke temperature ponovno
zapocinje s radom 1 h nakon iskljucivanja
funkcije MultiSwitch.

3.6 ECO funkcija

Funkcija ECO postavlja optimalnu
temperaturu za osiguranje ¢uvanja hrane uz
minimalnu potrodnju energije.

1. Za aktiviranje funkcije pritisnite gumb
ECO.

Temperatura hladnjaka postavljena je na +4

°C, a temperatura zamrzivaca na -18 °C.

2. Zaiskljucivanje funkcije ponovno pritisnite
tipku ECO ili odaberite drugu postavljenu
temperaturu (pogledajte "Podesavanje
temperature").

Nakon iskljucivanja funkcije ECO,

temperatura hladnjaka se postavlja na +2°C,

a temperatura zamrzivaca na -20°C.

®

Aktivacija ECO funkcije iskljuCuje funkcije
Extra Cool i Extra Freeze.

®

Indikator ECOMETER prikazuje
trenutacnu potro$nju energije uredaja. Tri
potpuno osvijetljene trake oznacavaju
energetski najucinkovitije postavljanje.

3.7 Funkcija Extra Cool

Ova vam funkcija omogucuje brzo hladenje
velikih koli¢ina tople hrane bez zagrijavanja
hrane koja je ve¢ pohranjena u odjeljku
hladnjaka.

Za aktiviranje funkcije pritisnite gumb Extra
Cool.

Ukljucit ¢e se lampica indikatora Extra Cool.
Kada je funkcija Extra Cool uklju¢ena,
ventilator moze raditi automatski.

Ova funkcija automatski se zaustavlja nakon
otprilike 6 h. Kada je funkcija iskljuCena,
indikator Extra Cool se iskljucuje.

Pritisnite tipku Extra Cool za iskljuivanje
funkcije Extra Cool prije nego automatski
zavrsi.

@

Za postavljanje drugacije temperature
hladnjaka, iskljucite funkciju Extra Cool.

3.8 MultiChill 0° postavke ladice
Meat & Fish

Za ukljucivanje funkcije, dodirnite Fioh.

MultiChill 0° ladica osigurava optimalnu
temperaturu za ¢uvanje mesa i ribe.

Ako je temperatura hladnjaka postavljena na
7°C ili 8°C s ukljuéenom funkcijom Meat &
Fish, temperatura hladnjaka se automatski
mijenja na 6°C.

Fruit & Veg

Za ukljucivanje funkcije, dodirnite er::.
MultiChill 0° ladica osigurava optimalnu

temperaturu za Cuvanje pakiranog voca i
povrca.

Odabir jedne razine

Mozete postaviti razliite razine temperature
u MultiChill 0° ladici.

1. Pritisnite i zadrzite f/r:: i h:.e:: na 3 sek.
Indikator temperature hladnjaka prikazuje
L”. Kontrolna Zaruljica temperature
zamrzivaca prikazuje trenutno
postavljenu razinu temperature.

2. Dodirnite tipku temperature zamrzivaca
kako biste promijenili razinu temperature
izmedu 1 5. Razina 1 je najhladnija, dok
5 je razina najtoplija.

it | Meat

3. Istovremeno pritisnite i drzite er:; i Fish Na 3
sek da biste napustili odabir jedne razine.
Ako ne pritisnete nijedan gumb tijekom 5
sek, postavka se automatski iskljucuje.

@

Nakon izlaska iz postavke odabira jedne
razine, mozete vratiti zadanu razinu

eat Fruit

" Meat .
temperature pritiskom na Fish ili ves.

3.9 Funkcija Extra Freeze

Funkcija Extra Freeze koristi se za pred-
zamrzavanje i brzo zamrzavanje u nizu u
pretincu za zamrzavanje. Ova funkcija
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ubrzava zamrzavanje svjeze hrane i ve¢
pohranjenje prehrambene proizvode $titi od
zagrijavanja.

®

Za zamrzavanje svjezih namirnica
ukljucite funkciju Extra Freeze najmanje
24 h prije stavljanja namirnica u odjeljak
za pred-zamrzavanje.

3.12 APP indikator

Ako se na zaslonu pojavi APP postoji
funkcija koja je aktivirana u namjenskoj
aplikaciji.

@

Za upravljanje funkcijama pogledajte
mobilnu aplikaciju.

Za uklju€enje te funkcije pritisnite tipku Extra
Freeze.

Ukljucit ¢e se lampica Extra Freeze
indikatora. Funkcija Extra Freeze se
automatski zaustavlja nakon najvise 52 h.

Pritisnite tipku Extra Freeze za iskljuivanje
funkcije prije nego automatski zavrsi.

3.10 Alarm kod visoke temperature

Kada se temperatura u odjeljku zamrzivaca
poveca, indikator alarma bljeska, indikator
temperature zamrzivaca pokazuje H°, bljeska
i zvuk je ukljucen.

Za deaktiviranje alarma pritisnite bilo koju
tipku.

Indikator za alarm i zvuk se islju€uju.
Indikator temperature zamrziva¢a pokazuje H
° tijekom 5 sek prije ponovnog oznacavanja
temperature zamrzivaca.

Ako ne mozete pristupiti znacajkama mobilnih
aplikacija, pritisnite i 3 sekunde drzite gumb
Povezivanje kako biste onemoguciliWi-Fi
vezu. Zaustavlja funkcije aktivirane u
aplikaciji.

@

Pogledajte odjeljak "Resetiranje bezi¢ne
veze uredaja " za ponovno
uspostavljanjeWi-Fi veze.

3.13 Wi-Fi postavljanje povezivanja

Ova funkcionalnost povezuje uredaj na Wi-Fi
mrezu i pruza povezivanje s mobilnim
uredajem. MoZete primati obavijesti,
kontrolirati i nadzirati vas uredaj sa svojih
mobilnih uredaja.

Za povezivanje uredaja trebate mobilni ureda;j
spojen na Wi-Fi mrezu.

®

Alarm se ponovno pokrec¢e 1 h nakon
iskljucivanja sve dok se ne povrate
normalni uvjeti.

Ako ne pritisnete nijedan gumb, zvuk se
automatski iskljuuje nakon 1h.

3.11 Alarm vrata otvorena

Indikator alarma otvorenih vrata ukljucuje se
sa zvukom ako vrata hladnjaka ostanu
otvorena na 5 min. ili ako su vrata zamrzivaca
ostala otvorena na 80 sek.

Alarm prestaje nakon $to zatvorite vrata.
Pritisnite bilo koju tipku za iskljucivanje zvuka.

®

Ako ne pritisnete nijedan gumb, zvuk se
automatski iskljuuje nakon 1 sat.
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Frekvencija/Protokol Wi-Fi: 2.4 GHz / 802.11
bgn

Snaga Wi-Fi 2.4 GHz: <20 dBm

Sifriranje WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-Personal

Instaliranje mobilne aplikacije
Za spajanje uredaja na Wi-Fi:

1. Provjerite je li uredaj ukljucen.

2. Povezite mobilni uredaj na istu Wi-Fi
mrezu na koju Zelite dodati uredaj.

3. Za preuzimanje aplikacije, skenirajte QR
kod koji se nalazi na poledini korisni¢kog
priru¢nika. Aplikaciju takoder mozete
preuzeti izravno iz trgovine aplikacija.

4. Otvorite aplikaciju i registrirajte se.

Konfiguriranje bezi¢ne veze uredaja

Slijedite upute u aplikaciji da biste dovrsili
postupak ucitavanja:



1. Pritisnite i drzite tipku Povezivanje na
uredaju 3 sek dok ne zaCujete zvucni
signal. Uklju¢eno je Wi-Fi.

2. Nakon nekoliko sekundi na zaslonu se
pojavljuje i indikator povezivanja
pocinje bljeskati.

3. Nastavite slijediti upute u aplikaciji.

4. Tijekom postupka na zaslonu se moze

privremeno prikazati )
Nakon ukljucivanja indikator povezanosti
ostaje ukljucen. Zaslon prikazuje postavljenu
temperaturu.

Onemogucavanje bezi¢ne veze uredaja

Pritisnite i zadrzite tipku Povezivanje kako 3
sek biste iskljucili Wi-Fi. Pokazatelj
povezanosti se iskljuCuje i uredaj se jednom
oglasi zvuénim signalom.

Pritisnite i drzite tipku za povezivanje na 3
sek kako biste ponovno uspostavili vezu.

®

Nakon resetiranja, indikator povezivanja
moze biti iskljucen. Pri¢ekajte dok se ne
ukljuci.

Resetiranje bezi¢ne veze uredaja

Provijerite je li indikator povezivanja vidljiv na
zaslonu. Ako je Wi-Fi isklju¢eno, poku$aj
resetiranja veze ¢e ukljuciti funkciju.

Za ponistavanje Wi-Fi konfiguracije pritisnite i
drzite tipku Povezivanje na 10sek. Za potvrdu
uspjeSnog resetiranja, uredaj se oglaSava
zvucnim signalom.

Pogledajte odjeljak "Onemoguéavanije
bezi¢ne veze uredaja" za ponovno
uspostavljanje veze.

3.14 Nacin za postavljanje

Nacin rada Postavke omogucuje vam da
ukljucite ili isklju¢ite ECOMETER indikator,
Rest nacin rada, Sabbath resetiranje
tvornickih postavki uredaja i promjenu
jedinica temperature iz °C u °F.:

Ukljucivanje nacina za postavljanje

1. Pritisnite i drzite gumb ECO na oko 3 sek.

: ; e e
Na zaslonu bljeska simbol Z0Z 12 1Z.
2. Nakon sto ukljucite Nacin za postavljanje,

: P =D
na zaslonu se prikazuje mIZ 07,

Da biste iskljucili Nacin za postavljanje,
pritisnite gumb ECO na oko 3 sek.

Nacin za postavljanje se automatski iskljucuje
ako nema interakcije s upravljatkom plocom
tijekom 60 sek.

Kretanje kroz Nacin za postavljanje

Dodirnite gumb temperature hladnjaka za
promjenu parametra. Dodirnite gumb
temperature zamrzivaca za promjenu
vrijednosti parametra.

Zaslon Zadani parametri

ECOMETER indikator

" Oglasava se gumb

Jedinice temperature

nacin rada Sabbath

nacin rada Rest

Tvorni¢ke postavke

ECOMETER indikator

Kako biste ukljucili ili iskljucili ECOMETER :

1. Aktivirajte Nacin za postavljanje.

2. Dodirnite Lirt sve dok se na zaslonu ne
prikaze riza omoguceni ili -
onemoguéeni ECOMETER indikator.

3. lzadite iz Nacina za postavljanje.

Oglasava se gumb

Kako biste omogucili ili onemogucili zvukove:

1. Aktivirajte Nacin za postavljanje.

2. Dodirnite "' sve dok se na zaslonu ne
prikaze . Dodirnite Lirt za ukljucivanje
ili iskljuc¢ivanje zvukova. Indikator ¢e se
promijeniti u Lriza omogucene ili u -
za onemogucene zvukove.

3. lzadite iz Nacina za postavljanje.

Jedinice temperature

Za promjenu jedinice temperature:

1. Aktivirajte Nacin za postavljanje.
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2. Dodimite vise puta HE dok ne vidite I i

- na zaslonu. Dodirnite indikator kou

prlkaZUJe JedInICU za odabir izmedu

Celzijai = i~ Fahrenheita.
3. lzadite iz Nacma za postavljanje.

Rest nacin rada

Nacin rada Rest osigurava ¢uvanje hrane uz
minimalnu potros$nju energije tijekom
razdoblja nekoristenja.

Za uklju€ivanje nacina rada Rest:
1. Aktivirajte Nacin za postavljanje.
2. Dodirnite :"" sve dok se na zaslonu ne

prikaze 1~ m i . Dodirnite o za
ukljucivanije ili |skIJu0|vanJe Rest nacina

rada. Indikator se mljenja u ot za

omogucem ili Ui za onemogucéeni
nacin rada Rest.
3. lzadite iz Nacina za postavljanje.

Nacin rada Rest uklju€uje se nakon 3 dana
bez interakcije s uredajem, automatski se
isklju€uje nakon bilo kakve interakcije s
uredajem, ostaje aktivan nakon povratka
napajanja nakon nestanka struje.

Sabbath nacin rada

Sabbath nacin rada onemogucuije sljedece
znacajke tijekom religijskih praznika:

* svi gumbi su blokirani osim kombinacije
gumba potrebnih za isklju¢ivanje nacina
rada

» zvuk, osim za Alarm kod visoke
temperature

4. SVAKODNEVNA UPORABA

4.1 Postavljanje polica za vrata

—_—

A\,
I~
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« indikatori alarma, osim Alarm kod visoke
temperature.

Za ukljucivanje nacina rada Sabbath:

1. Aktivirajte Nacin za postavljanje.

2. Dodirnite "' sve dok se na zaslonu ne

oo T TT RSP [t

prikaze Z0Zti 1.0~ . Dodirnite L0~ za
ukljucivanie ili iskljucivanje Sabbath
nacina rada. Indikator se mijenja u i za
omoguceniiliu - za onemoguceni
nacin rada Sabbath.

3. lzadite iz Nacina za postavljanje.

Nakon uklju€ivanja nacina rada Sabbath na

zaslonu se prikazuje ECO indikator i 5:‘.1
Pristup bilo kojoj drugoj postavci je blokiran.

Pritisnite i drzite pritisnutim gumb ECO
otprilike na 3 sek kako biste iskljucili nacin
rada Sabbath.

Tvornicke postavke

Ova funkcija vra¢a svaku postavku na
tvornicki zadane postavke. Za vracanje na
tvornicki zadane postavke:

1. Aktivirajte Nacin za postavljanje.
2. Dodirnite : 't sve dok se na zaslonu ne

prlkazel i 12 Dodirnite {3 sve dok
se na zaslonu ne prikaze 0.
PRV .
1207 pretvara se u trepcuce I~ 2t a zatim
I B I -
stalno svijetli 1t X, Sto znadi da su

tvorni¢ke postavke vracene.
3. lzadite iz Nacina za postavljanje.

Ovaj model opremljen je varijabilnom kutijom
za pohranu.
4.2 Pomicne police

Stijenke hladnjaka opremljene su vodilicama.
MozZete promijeniti polozaj polica.

Ovaj je uredaj opremljen fleksibilnom
policom. Prednja polovica police moze se
postaviti ispod druge polovice:

1. Pazljivo izvadite prednju polovicu.



2. Gurnite je uiispod druge polovice donje
vodilice. @

Prisutnost leda u ladici dok je na pory
postavci rezultat je niske temperature
koja je optimalna za najbolje meso i
Cuvanije ribe. Za uklanjanje leda,

promijenite temperaturu na viSu postavku
— (pogledajte "MultiChill 0° postavke
— g ladice".

——2
/‘/ © 4.4 Uklanjanje MultiChill 0°

@ 1. Ispraznite ladicu.

2. lzvucite ladicu iz hladnjaka, tako da
Ne pomicite staklenu policu iznad ladice potpuno izvucete vodilice.
za povrée kako biste osigurali ispravnu 3. Pritisnite poklopac vodilica i podignite
cirkulaciju zraka. prednju stranu ladice.

4.3 MultiChill 0° ladica

MultiChill 0° Ladica je ladica na izvlacenje

oznagena s P> koja se nalazi na dnu
odjeljka hladnjaka.

S

4. |zvucite ladicu dok je istodobno podizete
te je odvojite od vodilica.

%L_(c/@

[a—

:ﬂg@

Mozete postaviti optimalnu temperaturu
unutar ladice ovisno o vrsti pohranjene hrane
(za viSe informacija o postavkama
temperature pogledajte "Postavke ladice
MultiChill 0°").

Meso i riba: prikladno ga pakirajte i stavite u 1. Izvucite vodilice u potpunosti.

ladicu.
Voce i povrée: zatvorite posudu, stavite je u
ladicu i podesite temperaturu.
==

e

Za ponovno sastavljanje:
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2. Straznji dio ladice stavite na vodilice.

=

|

3. Drzite predniji dio ladice podignut dok
gurate ladicu unutra.

4. Pritisnite prednji dio ladice prema dolje.

®

Ponovno izvucite ladicu i provjerite je li
pravilno postavljena na straznjim i
prednjim kukama.

4.5 GreenZone ladica
GreenZone je ladica na izvlaenje oznacena
s @0 smjesStena na dnu odjeljka hladnjaka.

Ima brtvu koja omogucéuje optimalnu vlaznost
unutar ladice.

4.6 Uklanjanje GreenZone ladice

1. lIspraznite ladicu.

14 HRVATSKI

2. Izvucite ladicu iz hladnjaka.

Y
»
»
0 J\/

3. Podignite predniji dio ladice.
4. |zvucite ladicu van dok je podizete.

7/%4

4.7 Skidanje staklenog poklopca
ladica

1. Istovremeno odblokirajte boéne hvataljke
s obje strane.

2. Povucite nosac staklene police k sebi.

4.8 Kontrola vlage

Staklena GreenZone polica ima uredaj koji
osigurava optimalnu vlaznost unutar ladice.

@

Ne stavljajte nikakve namirnice na uredaj
za kontrolu vlage.




Za uklanjanje uredaja za kontrolu vlage:

Otvorite ladicu ispod staklene police i
izvucite poklopac.

2. Zazamjenu bijele membrane uredaja,
uhvatite uredaj u sredinu i povlacenjem
poklopca odvojite membranu od
poklopca.

3. Postavite novu membranu u poklopac

tako §to ¢ete utisnuti rub membrane u
poklopac.

4. Ponovno sastavite uredaj za kontrolu

vlage na ladicu.

U GreenZone ladici moze doéi do
kondenzacije. Uklonite je mekanom
krpom.

4.9 MULTIFLOW

Odjeljak hladnjaka opremljen je MULTIFLOW
ventilatorom koji omogucuje brzo i u€inkovito
hladenje namirnica i odrzava ujednacenu
temperaturu u odjeljku.

Ventilator se automatski ukljucuje i radi samo
kada su vrata zatvorena.

--\

.

Nemojte blokirati otvore za zrak.

Ne uklanjajte MULTIFLOW plo¢u. Upute
za CiScenje potrazite u poglavlju
"Odrzavanje i CiSc¢enje".
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4.10 Bottle Stop

Dodatna oprema sprje€ava valjanje boca ili
limenki. Pohranite boce ili limenke jedne
preko drugih.

Dodatak ne zahtijeva montazu niti alat.
Dodatak postavite tako da silikonska podloga
bude okrenuta prema dolje za spremanje
boca.

®

Pohranite najviSe 10 kg boca i/ili limenki
razli¢itih veli€ina u najviSe dva reda, kako
je prikazano na slici.

Cuvaijte samo zatvorene boce ili limenke
stavljajuci ih tako da otvor bude okrenut
prema naprijed.

®

Nemojte stavljati nezapakiranu hranu u
izravan kontakt s priborom.

4.11 Zamrzavanje svjeze hrane

Koristite odjeljak zamrzavaca za zamrzavanje
svjeze hrane i dugotrajno skladiStenje
smrznute i duboko zamrznute hrane.

Za zamrzavanje svjeze hrane aktivirajte
funkciju Extra Freeze najmanje 24 h sati prije
stavljanja hrane u odjeljak zamrzivaca.

5. SAVJETI | POMOC

5.1 Savjeti za usStedu energije

» Zamrzivac: Originalna konfiguracija
osigurava najucinkovitije koristenje
energije.
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Spremite svjeze namirnice ravhomjerno
rasporedene u prvi odjeljak ili gornju ladicu.

Ne prekoraCujte maksimalnu koli¢inu hrane
koja se moze zamrznuti bez dodavanja druge
svjeze hrane u 24 h (pogledajte nazivnu
plogicu).

Kad je postupak zamrzavanja zavrSen, uredaj
se automatski vra¢a na prethodnu postavku
temperature (pogledajte "funkcija Extra
Freeze").

Za visSe informacija pogledajte "Savijeti za
zamrzavanje".

4.12 Skladistenje zamrznute hrane

Prilikom prvog aktiviranja uredaja ili nakon
duzeg razdoblja nekoristenja, ukljucite Extra
Freeze funkciju najmanje 3 h prije stavljanja
proizvoda u odjeljak za zamrzavanje.

Za spremanije velikih koli¢ina hrane, izvadite
ladice i stavite namirnice izravno na police,
najmanje 15 mm dalje od vrata.

/\ OPREZ!

Ako je napajanje iskljuceno dulje od
vrijednosti prikazane na nazivnoj plo¢ici u
odjeljku "vrijeme odgovora", odmrznute
namirnice morate odmah konzumirati.
Pogledajte "Alarm kod visoke
temperature".

4.13 Proizvodnja kockica leda

Ovaj je uredaj opremljen s jednom ili vise
posuda za pravljenje kockica leda.

@

Nemoijte Kkoristiti metalne instrumente za

vadenje posuda iz odjeljka zamrzivaca.

» Hladnjak: Konfiguracija s ladicama u
donjem dijelu uredaja, i ravnhomjerno
rasporedenim policama osiguravaju
najefikasniju potros$nju energije. Polozaj




ladica na vratima ne utjeCe na potrosnju
energije.

Nemoijte Cesto otvarati vrata ili ih ostavljati
otvorena duZe no $to je potrebno.
Zamrzivac: Sto je hladnija postavka
temperature, to je veca potro$nja energije.
Hladnjak: Ne postavljajte previsoku
temperaturu osim ako to zahtijevaju
karakteristike hrane.

Ako je temperatura okoline visoka i
kontrola temperature postavljena na nisku
temperaturu, a uredaj je potpuno
napunjen, kompresor moze raditi
neprekidno, uzrokujuéi formiranje inja ili
leda na isparivacu. U tom sluc¢aju podesite
kontrolu temperature na viSu temperaturu
kako bi se omogucilo automatsko
odmrzavanje.

Ne prekrivajte ventilacijske resetke ili rupe.
Osigurajte da prehrambeni proizvodi
unutar uredaja omogucuju cirkulaciju
zraka kroz otvore u straznjoj unutrasnjosti
uredaja.

5.2 Savjeti za zamrzavanje

Ne zamrzavajte boce ili limenke s
teku¢inom, posebno pica koja sadrze
ugljiéni dioksid. Tijekom zamrzavanja
mogu eksplodirati.

Ne stavljajte vrucu hranu u zamrzivac.

Ne stavljajte svjezu, nezamrznutu hranu
neposredno pored ve¢ zamrznute hrane.
Neposredno nakon vadenja iz zamrzivaca
ne jedite kockice leda, vodeni led ili ledene
lizalice kako biste izbjegli ozebline.
Odmrznutu hranu nemojte ponovno
zamrzavati.

5.3 Savjeti za skladiStenje
zamrznute hrane

Odjeljak hladnjaka je oznacen s

" ezm|

Pri odredivanju odgovarajuce temperature
koja osigurava ocuvanje smrznutih
prehrambenih proizvoda temperatura je
manja ili jednaka -18°C.

Visa postavka temperature unutar uredaja
moze dovesti do kraéeg roka trajanja.
Cijeli odjeljak zamrziva¢a pogodan je za
skladistenje smrznutih prehrambenih
proizvoda.

« Ostavite dovoljno prostora oko hrane kako
bi se omogucilo slobodno cirkuliranje
zraka.

5.4 Rok trajanja za odjeljak
zamrzivaca

Vrsta jela Rok traja-
nja (mje-
seci)

Kruh 3

Voce (izuzev citrusa) 6-12

Povrée 8-10

Ostaci hrane bez mesa 1-2

Mlije€na hrana:

Maslac 6-9
Meki sir (npr. mozzarella) 3-4
Tvrdi sir (npr. parmezan, cheddar) 6

Plodovi mora:

Masna riba (npr. losos, skusa) 2-
Nemasna riba (npr. bakalar, iverak) 4-
Skampi 12
Ocisc¢enje skoljke i dagnje 3-
Kuhana riba 1-

Meso:

Perad 9-1
Govedina 6-1
Svinjetina 4-6
Janjetina 6-9
Kobasice 1-2
Sunka 1-2
Ostaci hrane s mesom 2-3

5.5 Savjeti za hladenje hrane

@

Odjeljak za svjezu hranu je prostor iznad

ladica GreenZone i MultiChill 0°.

* Dobra postavka temperature koja
osigurava oCuvanje svjeze hrane je
temperatura manja ili jednaka +4 °C.

« Uvijek koristite zatvorene posude za
tekuéine i hranu kako biste izbjegli mirise
ili neugodne mirise u odjeljku.

« Da biste izbjegli unakrsnu kontaminaciju
kuhane i sirove hrane, prekrijte kuhanu
hranu i odvojite je od sirove.
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* Meso zamotajte u odgovaraju¢u ambalazu
i stavite na staklenu policu iznad ladice za
povrce.

* Odmrznite namirnice u hladnjaku.

* Ne stavljajte vrucu hranu unutar uredaja.

» Ocistite voce i povrce i stavite ih u
namjensku ladicu (ladicu za povrée).

6. ODRZAVANJE | CISCENJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

6.1 Ciséenje unutrasnjosti

Prije prve uporabe ocistite unutradnjost i sav
pribor toplom vodom i neutralnim sapunom, a
zatim osusite.

/\ OPREZ!

Dodatna oprema i dijelovi uredaja nisu
prikladni za pranje u perilici posuda.

/\ OPREZ!

Ocistite upravljacku plo¢u vlaznom
krpom. Ne Koristite nikakave deterdZente.
Obrisite upravljac¢ku plocu mekom krpom.

6.2 Redovito ¢iS¢enje
Redovito Cistite opremu:

» QOcistite unutrasnjost i pribor mlakom
vodom i neutralnim sapunom. Isperite ih i
posusite.

7. OTKLANJANJE POTESKOCA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

7.1 Sto uéiniti ako ...

* Ne drzite egzoti¢no voce u hladnjaku.

» Ne drzite povrce poput rajcica, krumpira,
luka i ¢eSnjaka u hladnjaku.

» Zatvorite boce prije nego $to ih stavite u
hladnjak.

« Redovito briSite brtve na vratima.

6.3 Odmrzavanje hladnjaka

Odmrzavanje odjeljka hladnjaka je
automatsko. Voda koja se kondenzira teCe u
posudu na kompresoru i hlapi. Posuda se ne
moze skinuti.

6.4 Odmrzavanje zamrzivaca

U odjeljku zamrziva¢a nema leda. Tijekom
rada uredaja nema nakupljanja leda na
unutarnjim stjenkama niti na hrani.

6.5 Razdoblje nekoriStenja

Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme
poduzmite sljedece mjere opreza:

Iskopcajte uredaj iz napajanja.
Izvadite svu hranu.

Ocistite uredaj i sav pribor.

Ostavite vrata otvorena kako biste
sprijecili stvaranje neugodnih mirisa.

PoON=

Problem

Mogucéi uzrok

Rjesenje

Uredaj ne radi.

Uredaj je iskljucen.

Ukljucite uredaj.
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Utikac nije spojen na uti¢nicu za
elektriénu mrezu.

Ispravno prikljucite utika¢ u uti€nicu
elektricne mreze.

U mreznoj uti¢nici nema napona.

Na uti¢nicu prikljucite drugi elektri¢ni
aparat. Obratite se kvalificiranom
elektri¢aru.

Uredaj je bucan.

Uredaj nije pravilno niveliran.

Provjerite stoji li uredaj stabilno.

Uklju¢en je zvuéni ili vizualni alarm.

Uredaj je nedavno ukljucen.

Pogledajte odjeljke ,Alarm kod viso-
ke temperature” ili ,Alarm vrata ot-
vorena”.

Temperatura u uredaju je visoka.

Pogledajte odjeljke ,Alarm kod viso-
ke temperature” ili ,Alarm vrata ot-
vorena”.

Vrata su ostavljena otvorena.

Zatvorite vrata.

Kompresor neprestano radi.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka

plo¢a”.

Istovremeno je umetnuto previse
hrane.

Pricekajte nekoliko sati, a zatim po-
novno provjerite temperaturu.

Temperatura prostorije je previsoka.

Pogledajte poglavlje ,Instalacija”.

Hrana stavljena u uredaj je pretopla.

Prije pohranjivanja ostavite da se
hrana ohladi na sobnu temperaturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Uklju€ena je funkcija Extra Freeze.

Pogledajte odjeljak "Extra Freeze
funkcija".

Uklju€ena je funkcija Extra Cool.

Pogledajte odjeljak "Extra Cool funk-
cija".

Kompresor se ne pokrece nepo-
sredno nakon pritiska "Extra Free-
ze" ili "Extra Cool", ili nakon promje-
ne temperature.

Kompresor se uklju¢uje nakon ne-
kog vremena.

To je normalno, nije doslo do pogre-
Ske.

Vrata nisu pravilno postavljena ili se
sudaraju s ventilacijskom reSetkom.

Uredaj nije dobro niveliran.

Pogledajte upute za postavljanje.

Vrata se ne otvaraju lagano.

Pokusali ste ponovno otvoriti vrata
odmah nakon zatvaranja.

Prije zatvaranja i ponovnog otvara-
nja vrata pricekajte nekoliko sekun-
di.

Svijetiljka ne radi.

Svjetiljka je u stanju pripravnosti.

Zatvorite i otvorite vrata.

Svijetiljka nije ispravna.

Kontaktirajte ovlasteni servisni cen-
tar.

Ima previ$e inja i leda.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Brtva je deformirana ili prijava.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Hrana nije pravilno umotana.

Pravilno umotajte hranu.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka

ploc¢a”.
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Uredaj je potpuno napunjen i po-
stavljen na najnizu temperaturu.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-

dajte poglavlje ,Upravljacka ploc¢a”.

Temperatura postavljena na uredaju
je preniska, a okolna temperatura
previsoka.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-

dajte poglavlje ,Upravljacka ploc¢a”.

Na straznjoj ploc¢i hladnjaka tece vo-
da.

Za vrijeme automatskog procesa
odmrzavanja inje se otapa na straz-
njoj ploci.

To je ispravno.

U unutrasnjosti hladnjaka ima previ-
Se kondenzirane vode.

Vrata su se prec€esto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.

Vrata nisu bila potpuno zatvorena.

Uvjerite se da su vrata potpuno za-
tvorena.

Pohranjena hrana nije bila umotana.

Hranu umotajte u odgovaraju¢u am-
balazu prije nego $to je pohranite u
uredaj.

To je normalno da se tijekom ljeta i
jeseni moze stvoriti viSe kondenza-
cije zbog povecane vlaznosti zraka i
hrane. Hladnjak ne stvara viagu.
Nakon tog razdoblja vlaga u hlad-
njaku se sama smanjuje.

Tijekom ljeta i jeseni, postavite viSu
temperaturu u hladnjak (oko 6-7 °C).

Na staklenim policama ima kapljica
vode.

U hladnjaku je previ$e viage.

Staklene police obrisite krpom kako
biste uklonili kapljice vode.

Voda tece na pod.

Otvor za otopljenu vodu nije spojen
na pliticu za isparavanje iznad kom-
presora.

Pri¢vrstite otvor za otopljenu vodu
na pliticu za isparavanije.

Nije moguce postaviti temperaturu.

Uklju¢ena je Extra Freeze funkcija ili
Extra Cool funkcija.

Ruéno iskljucite Extra Freeze funkci-
juili Extra Cool funkciju ili pricekajte
dok se automatski ne iskljuci. Pogle-
dajte odjeljak "Extra Freeze funkci-
ja" ili "Extra Cool funkcija".

Temperatura u uredaju je preniska/
previsoka.

Temperatura nije postavljena isprav-
no.

Postavite viSu/nizu temperaturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte poglavlje "Zatvorite vra-
ta".

Hrana je prevruca.

Pustite da se namirnice ohlade prije
spremanja.

Istodobno se sprema previse hrane.

Istodobno stavljajte manje namirni-
ca.

Vrata su se Cesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.

Uklju¢ena je funkcija Extra Freeze.

Pogledajte odjeljak "funkcija Extra
Freeze".

Uklju€ena je funkcija Extra Cool.

Pogledajte odjeljak "funkcija Extra
Cool".

20 HRVATSKI



Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

U uredaju nema strujanja hladnog

zraka.

Osigurajte strujanja hladnog zraka u
uredaju. Pogledajte poglavlje "Sa-
vjeti i pomo¢".

IZ0Z 1207 pojavi se na zaslonu.

_IF Uredaj je u demo nacinu rada.

Pritisnite i drzite pritisnute tipke Ex-
tra Cool i ECO otprilike 10 sek dok
ne zacujete 3 kratke zvucne signale.

- o
Pojavljuje se K™ )2 iindikator
alarma je ukljucen.

Problem u komunikaciji.

Kontaktirajte ovlasteni servisni cen-
tar. Rashladni sustav ¢e nastaviti
odrzavati namirnice hladnima, no
nece biti moguc¢e podeSavanje tem-
perature.

[ T I o
) [y g
g [ «

= 1= 2t i trenutacna postavka
naizmjeniéno se prikazuju 5 sek i in-
dikator alarma je ukljucen.

Problem senzora temperature.

Kontaktirajte ovlasteni servisni cen-
tar. Rashladni sustav ¢e nastaviti
odrzavati namirnice hladnima, no
nece biti moguce podesavanje tem-
perature.

Indikator povezanosti treperi crveno
ili bijelo dulje vrijeme.

Problemi s povezivanjem.

Provijerite radi li vasa internetska ve-
za pravilno. Ako se veza ne uspo-
stavi, poku$ajte iskljuciti i ukljuciti
bezi€nu vezu i na uredaju i na pri-
stupnoj to¢ki Wi-Fi mreze. Ako pro-
blem i dalje postoji, obavite potpuno
resetiranje Wi-Fi veze uredaja i po-
stupak ponovne instalacije proizvo-
da.

Ako se problem ne otkloni, obratite
se ovlastenom servisnom centru.

®

Ako se problem ne otkloni, obratite se
ovlastenom servisnom centru.

7.2 Zamjena zarulje

Za zamjenu zarulje kontaktirajte ovlasteni
servisni centar.

8. TEHNICKI PODACI

Tehnicke informacije nalaze se na natpisnoj
plocici na unutarnjoj strani uredaja i na
energetskoj naljepnici.

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse
uredaja u EU EPREL bazi podataka.
Energetsku naljepnicu ¢uvajte za referencu
zajedno s korisni¢kim priru¢nikom i svim
ostalim dokumentima koji se isporucuju s
ovim uredajem.

7.3 Zatvorite vrata

1. Ocdistite brtve na vratima.

2. Za podeSavanje vrata pogledajte upute
za postavljanje.

3. Za zamjenu neispravnih brtvi na vratima
obratite se ovlastenom servisu.

Iste informacije poput naziva modela i broja
proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plogici
uredaja, moguce je pronadi i u EPREL-u
pomocu poveznice hitps.//eprel.ec.europa.eu.

Za detaljne informacije o energetskoj
naljepnici pogledajte poveznicu
www.theenergylabel.eu.
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9. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE

Postavljanje i priprema uredaja za potvrdu
bilo kojeg Eco dizajna (EcoDesign) mora biti
u skaldu s EN 62552 (EU). Zahtjevi
ventilacije, dimenzije otvora i minimalne
udaljenosti sa straznje strane moraju biti kako

10. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C/:)
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okoli$a i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od elektricnih i elektronickih uredaja. Uredaje
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je navedeno u "Instalacija" ovog korisnickog
priru¢nika. Za sve dodatne informacije,
uklju€ujuéi planove utovara, obratite se
proizvodacu.

oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s
kucnim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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1. A UHPOPMAUWJE O BESBEAHOCTHU

lMpe nHcTtanaumje u kopuwhewwa ypehaja, NaxrLneo
npoyvnTajTe NPUOXEHo ynyTcTBo. Npounssohay Huje
o4roBopaH 3a 6uno kakee nospeae Unu LITETY Koje cy
pesyntaT HeMcnpaBHe MHCTanaumje unu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36eHOM M NPUCTYNadYHOM MECTy
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3begHocT Aeue n oceTrbUBUX ocoba

» OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua ctapuja og 8 rogmHa u
ocobe ca cMarbeHUM PU3NYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
crnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeoCTajy UCKYCTBO U
3Hak€, YKONMKO UM ce 0be3benm Hag3op unu v ce aajy
ynyTcTBa Yy Be3n ca ynotpebom ypehaja Ha 6e3beaaH
Ha4YMH M YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHoctu. [eua
y3pacTta nameny 3 roguHe n 8 rognHa n ocodbe ca Beoma
OMCEXHUM U CIOXEHUM NHBANUANTETOM CMejy Aa NyHe U
npasHe ypehaj nog ycnoBom ga cy nponncHo ynyhexu.
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Heuy mnahy og 3 roguHe Tpeba ygarbuth og ypehaja
YKOSIMKO HUCY MO, HEMPEKNOHUM HaLA30POM.

Heuy Tpeba koHTponMcaTu Kako ce He Bu urpana ca
ypehajem n mobunHmm ypehajuma ca annmkaunjom.
Heua He cmejy oa obaBrbajy Ynwherwe 1 KOPUCHUYKO
oapxaBane ypehaja 6e3 Haasopa.

Opxunte cey ambanaxy garoe of geue n oafioxuTe je Ha
oarosapajyhu HauumH.

1.2 OnwTe Mepe 6e3begHOCTH

Ypehaj je HamereH camo 3a YyBawe XpaHe 1 nuha.

OBaj ypehaj je HamerweH 3a ynoTpeby y jeaHoM

AOMahMHCTBY Y 3aTBOPEHUM MPOCTOPUMA.

Ypehaj ce Moxe KOpUCTUTU Y KaHLenapujama, XoTenckum

cobama, MoTennuma, NaHCMOHNMAa, CEOCKUM TYPUCTUYKNM

AoMahnHCTBMMA M CrMYHUM O6jekTMMa 3a CMeLUTaj rae

ynotpeba He 61 npeBasunasuna (npoceyaH) HUBO

NOTpOLWWHE No JoMahnHCTBY.

[a 6ucte cnpeunnu 3arahumBame xpaHe, npatuTte cnegeha

ynyTcTBa:

— He OTBapajTe BpaTa Ha AyXXe BpeMme;

— PEedOBHO YMCTUTE NOBPLUMHE Koje Mory gohu y goamp ca
XpaHOM 1 OOCTYyMHe cucteme 04Boaa;

— CUPOBO Meco 1 puby ApXnUTe y NOroAHUM CygoBUMA Y
dpwxunaepy Tako ga He 4oavpyjy Apyre HamupHuUUe 1 He
Kaniby Ha HUX.

YINO30OPEHE: He no3sonute 3avyenrbnBame

BEHTMNaLMOHUX OTBOpa Ha Kyhunwty ypehaja unm yrpagHor

enemMeHTa.

YMNO3OPEHE: He kopuctute mexaHuyka n gpyra

cpenctea ga bucrte ybpsanu npouec ogMmp3aBara, OCUM

OHa Koja je npoussofhay npenopy4ymo.

YMNO3OPEHE: HemojTe owTeTUTM KONO pacxnagHo

cpenctea.
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YINO3OPEHE: He kopuctute enektpuyHe ypehaje yHyTap

oferbaka 3a YyBare XpaHe y ypehajy 0OCUM ako TakBy
BPCTYy ypehaja He npenopy4yje nponssonau.

ypenhaja.

HemojTe KopucTuTn Mnas Boge nnu napy 3a ymwhemwe

Ypehaj ounctute BrnaxHoMm mekom Kprom. Kopucturte

NCKIbYYMBO HeyTparHe getepleHTe. Hemojte KopuctuTtum
abpasueHe nponsBoae, abpasuBHe jacTyunhe 3a unwhemre,
pacTBapade unu mMeTasnHe npegmeTe.

Ako he ypehaj cTajatn npasaH gyxe Bpeme, UCKIbyduTe ra,

OOMP3HUTE, OYMCTUTE, OCYLLUUTE N OCTaBUTE BpaTa
OTBOpPEHa Aa Yy kemy He 61 HacTana 6yh).

HemojTe y oBOM ypehajy apxxaTu eKcniosnBHe matepuje

Kao LUTO Cy NNIMMEHKE aepocorsa Ca 3anarbMBUM NOTUCHNUM

racom.

Ykonuko je kabn 3a Hanajawe owTeheH, Mopa aa ra

3aMeHu npoussohauy, osnawheHn CepBUCHU LieHTap unm
KBanvgukoBaHa nvua kako 6u ce nsberna onacHocCT.

2. BESBEJHOCHA YTTYTCTBA

2.1 MoHTaxa

/\ YNO3OPEHE!

Camo kBanudgukoBaHa ocoba moxe aa
WHcTanupa oBaj ypehaj.

YKNoHWTE KOMMNeTHY ambanaxy.

Hewmojte oa nHctanvpaTte unu kopuctTute
owTeheH ypeha;.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wTo
ra, 36or 6e36egHOCTH, UHCTanupare y
yrpagHu enemeHT.

MpaTuTte 3acebHa ynyTcTBa 3a
MOHTUpare ypehaja, kKao 1 3a MOHTUpaHe
BpaTa Ha CynpoTHOj CTpaHu oTeBopa
ypehaja, koja cy 4OoCTynHa Ha Hallem Beb-
cajry.

YBek Bogute padyHa npuimkom
nomepata ypehaja 3aTto LITO je Texak.
YBeK KOpUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLe 1
3aTBOpEHyY 00Yyhy.

MpoBepute oa nu Basgyx Moxe Aa
umMpkynuiie oko ypehaja.

[Mpn NpBOj MHCTanaumju NN HakoH
npomMmeHe cMepa oTBaparba Bpara
cayekajTe Hajmane 4 caTa npe
yKibyumBara ypehaja Ha nssop Hanajama.
OBo he omoryhuTn ga ce yroe cnuje
Hasag y Komnpecop.

lMpe ob6aBrbarba 6KNo kakBMX pagHKn Ha
ypehajy (Hnp. npomMeHe cmepa oTBapaka
BpaTa), ucrbyuute ypehaj nasnaverem
yTuKada n3 MpexHe yTuyHuULE.

He moHTupajTe ypehaj 6nusy pagujatopa
unu wnopeta, nehHnua nnu nnoya 3a
KyBak€e, OCMMa ako apyradvje Huje
HaBeAEeHO y yNyTCTBY 3@ MOHTUpPaHse.

He nanaxute ypehaj kuwn.

He moHTupajTe ypehaj Ha mecTuma koja cy
N3NoXeHa ANPEKTHOj CyHYEeBOj CBETNOCTHU.
Hewmojte aa nHctanupate ypehaj y
obnactuma Koje Cy CyBuLLE BNAXHe Unu
cyBULLE XnagHe.

Kapa nomeparte ypehaj, noguruure
npeawy nBuLy Aa ce He 6u narpebao noa.
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*  YKONMMKO MOHTMpAaTe BpaTa Ha CynpoTHOj
CTpaHu oTBOpa ypehaja, 3awTtute nog oA
rpebama.

* Ypehaj cagpxu keculy cpeacTsa 3a
ynuvjake Bnare. To Huje urpayka. To Huje
xpaHa. OBy Bpehuuy ogmax 6auute y
cmehe.

2.2 Mpukrby4yeH-e Ha enekTpUIHy
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!
Pu3swnk og noxapa u cTpyjHor yaapa.

/\ YNO30OPEHE!

[Mpun nosuumoHupamny ypehaja sogute
padyHa Aa He UCTErHeTe Unu oTeTuTe
kabn 3a Hanajame.

/\ YNO3OPEHE!

Hemojte aa kopuctute agantepe ca
BULLE YTUYHMLIA U NPOAYXKHE Kabrose.

* YBepuTe ce Aa Cy napameTpu Ha nNaoymum
ca TEXHUYKUM KapaKTepucTMkama
KoMnaTubunHu ca ogrosapajyhum
napaMeTpuma enekTpuyHe Mpexe 3a
Hanajare.

* Ypehaj mopa aa 6yae y3emrbeH.

* YBeK KopuCTUTE NPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULYY Ca 3alUTUTOM 0 CTPYjHOr
yaapa.

* AKo yTuyHuUa 3a KyhHO Hanajarwe Huje
y3emibeHa, NoBexuTe anapar ca
3acebHUM y3eMrbereM y cknagy ca
TPEHYTHUM MponucumMa, KoHCynTyjyhu
KBanudurKoBaHor enekTpuyapa.

* BopguTte payyHa ga He owTeTUTe
eneKTpUYHe KOMMOHEHTE (HMp. CTPYjHM
yTuKay, kabn 3a Hanajakwe, KOMNPecop).
3a 3ameHy eneKkTPUYHNX KOMMOHEHTN
obpatuTe ce oBnalwheHom cepBucy unm
enekTpuyapy.

+ Kabn 3a Hanajake Mopa ocTaTh ucnopg
BUCUHE CTPYjHOr yTUKava.

* [lpukrbyunTte rnaBHu kabn 3a Hanajakwe Ha
31OHY YTUYHWLY TEK Ha Kpajy
WHcTanauuje. Bogute pavyHa oa nocToju
NMPUCTYN MPEXHOM yTUKaYy HaKoH
MHCTanauuje.
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* He ByuyuTe kabn 3a Hanajawe Kako bucrte
nckrbyunnu ypehaj. Kabn uckrbyunte Tako
wro hete n3Byhu yTmkay n3 yTuyHuLe.

2.3 YnoTtpeba

/\ YNO3OPEHE!

MocToju pn3nk of nospeae, onekoTuHa,
CTPYjHOr yaapa unu noxapa.

& Ypehaj cagpxun npupoaaH 3anarusu
rac nsobytaH (R600a), koju je Beoma
noBOSbaH Mo XWBOTHY cpeanHy. Boaute
padyHa [a He OLITeTUTE KOJo pacxnagHor
cpencTBa Koje caapxu n3obyTaH.

* HewmojTe ga mewaTe crneyndurkaLlmnjy osor
ypehaja.

» Crtporo je 3abpareHa cBaka ynotpeba
yrpagHor npou3soga kao camoctojeher.

« Ogaj ypehaj je npeaBuheH 3a pag npu
cobHoj Temnepatypu og 10°C go 38°C.
MpaeunaH pag ypehaja rapaHTyje ce camo
y Ha3Ha4YeHOM TemnepaTypHOM PacCroHYy.

* He craBmbajTe enektpuyHe ypehaje (Hnp.
anaparte 3a crnagonen) y ypehaj ako nx
Huje ogobpuro nponssonau.

* Ako gohe go owrtehewa pacxnagHor
Kona, yBepute ce ga y npoctopuju Hema
nnameHa v nssopa nareta. [poseTpute
npocTopujy.

* He possonute Bpyhum npeametvma ga
[oaupHY nnactuyHe genose ypehaja.

¢ He craBmbajTe rasupaHa nvha y ogerak
3amp3uBaya. [lohu he go nosehana
npuTHcKa yHyTap cyaa.

* Y ypehajy He opXxute 3anarbuse racoee u
TEYHOCTMU.

* 3anarouse matepuje unu npeamete
HaTonrbeHe 3anarb1BnUM MaTepujama
HeMojTe CTaBrbaTu yHyTap u nopeg
ypehaja nnu Ha wera.

* He poavpyjTe Komnpecop 1 KoHAEeH3aTop.
OHu cy Bpenu.

* He genute cBojy no3uHky 3a Wi-Fi.

* HewmojTe yknawaTtn unu gogupusatum
npegmeTe U3 oferbka 3ampansada ako cy
BaM pyKe MOKpE WINN BIaxHe.

* He 3amp3aBajTe NOHOBO XpaHy Koja ce
Beh ogmpana.

» T[lpatuTe ynyTcTBa 3a cknaguwTewe gata
Ha ambanaxu CMp3HyTe XpaHe.



* YMOTajTe HaMUpHWLLE Y HEKN maTepujan
3a YyBaH€e XpaHe npe Hero LUTO UxX
CTaBuUTe y oferbak 3amp3ansava.

* He possonuTte fa xpaHa gofe y KOHTakT
ca yHyTpallhVM 3140BMMA oferbaka 3a
kKyhHe anaparte.

2.4 YuyTpalwe ocBeT/bete

/\ YNO3OPEHE!
Pusuk oa cTpyjHor yaapa.

+ OBaj Npou3Bo cagpXu jefaH unm BuLle
CBETIIOCHUX M3BOpPaA Krace eHepreTcke
edukacHocTn F.

» Kapa ce pagu o cujanvuama yHyTap
npounssoda 1 pe3epBHUX AEeNoBa,
cujanuue koje ce npoaajy 3acebHo: Ose
cujanuue cy HamereHe fa usapxe
eKCTpeMHe um3nyke ycrnose y KyhHUM
anapaTtuma, Kao LUTO cy Temneparypa,
BMOpauvje, Bnara, unu cy HameweHe ga
curHanusmpajy uHdopmavmje o pagHom
cTawy ypehaja. Hucy npeasuheHe 3a
ynoTpeby y apyrum ypehajuma un Hucy
noroAHe 3a OCBeTIbaBake NpocTopuja y
oomahuHcTBy.

2.5 Hera n ynwhewe

Kopuctute camo opurnHanHe pesepsHe
aenose.

*  Wmajte Ha ymy fla camocTanHa unm
HEeCTpy4Ha nornpaeka MoXe yrposuTtu
6e36e4HOCT M NOHULITUTU rapaHuujy.

« Cnepgehu pesepBHU AeN0OBU AOCTYMNHU CY
Gapem 7 roaMHa HaKoH ykuaawa mogena:
TepMocTaTun, TEPMOCEH30pPH, LUTaMnaHa
Korna, U3BOpU CBETMOCTM, KBaKe, LUapKe,
nnexosun u kopne. 3anTueke BpaTta cy
poctynHe 6apem 10 roamMHa HakoH
yknaawa mogena. Tpajarbe Tor nepuoga
MoXxe 6uTK yxe y BaLloj 3emibn. 3a
BuLLE NHOpMaLuja noceTuTe Haw Beb-
cajT.

* VimajTe Ha ymy [ja Cy HEeKU of] OBUX
pesepBHUX AenoBa AOCTYMNHU caMo
CTPYYHUM CepBuUCeEpUMa U a He
ofrosapajy CBM pe3epBHU AeNnoBY CBUM
mMoAenumva.

2.7 Ognarame

/\ YNO3OPEHE!

OnacHocT og noBpefuBarba unm
rylwema.

/\ YNO3OPEHE!

MocToju pusmnk og noeBpeae munu
owTehena ypehaja.

» [lpe ogpxaBara Uckrbyunte ypehaj un
N3BYLMTE CTPYjHU yTMKaY 13 3ugHe
yTU4HMLE.

» PacxnagHa jeanHuua oBor ypehaja
cagpxu yrioBogoHuK. Camo
kBanudukoBaHa ocoba cme Aa obasrba
pafoBe Ha ofpKaBakby U MyHeHe
ypehaja.

2.6 CepBucupame

+ Papgu onpaBske ypehaja obpaTtute ce
oBnawheHOM CEPBUCHOM LiEHTPY.

« OgpgBojTe kabn 3a Hanajawe ypehaja og
MpEeXHOr Hanajama.

* Ogpaceuunte kabn 3a Hanajare 1 GauuTe ra
y cmehe.

* Yknonute Bpata ga bucrte cnpeuvnu ga
ce deua v KyhHu reybrmMum 3aTBOpe
yHyTap ypehaja.

«  CTpyjHO KONO hpwxMaepa u n3onaynoHn
maTtepujanu osor ypehaja He owTtehyjy
030H.

* W3onauvoHa neHa cagpxu 3anarbuse
racose. ObpaTtunTe ce ONWTUHCKUM
opraHumMa fa bucte casHanu kako aa
npaBuIIHO OAnoXuTe ypehaj y otnag.

¢ HewmojTe ga owTeTnTe Aeo 3a xnahewe
Koju je 6rnmay rpejHor Tena.
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3. KOMAHOHA TABJ1A
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MH,qMKaTop ECOMETER

MHankaTop ogereka dpvxmaepa
WHavkatop anapma

MHgvkaTop anapma 3a oTBopeHa Bpata
MHavkaTop ogerbka 3amp3avBada

Extra Cool gyrme / uigmkatop

Extra Freeze gyrme / ungnkatop
[yrme /mHankaTop nosesnBara

[yrme 3a Temnepartypy 3amp3avsaya /
nHAMKaTop

NHaukaTtop APP

[yrme 3a Temnepatypy dpvxmaepa /
nHauKaTop

Meat & Fish gyrme / nHgukatop
Fruit & Veg gyrme / nugukaTtop
Oyrme ECO

(ool ~fofofsfeln] -

3.1 YkibyumBawe/uckibyumBame
YKrbyumnBawe

YTakHUTE yTUKad y 3uaHy YTUYHULLY.

[a 6ucte nsabpanu gpyry nogeLueHy

TemnepaTypy, nornegajte ,Perynauuja
TemnepaType”.

O . .
Ako ce IMIZ 20T nojaBrbyje Ha aucnnejy,
nornenajte ,PeluaBamwe npobnema’.

Py4HoO uckrbyuuTe

1. VctoBpemeHO NpUTUCHWUTE U 3aapXuTe
ayrme 3a Temnepartypy puxugepa v
Jyrme 3a Temneparypy 3ampausayda y
Tpajawby oA 5 cek

Ha gucnnejy ce Bugn tpenhyhu Tekct o

2. Kapga gucnnej npykaxe 10, nssyunte
kabn 3a Hanajake N3 yTu4HuLUe.
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3.2 Perynauuja temneparype

TemnepaTypHu oncer Moxe fa Bapvpa
nameny -15°C n °C-24 3a 3amp3vBay
(npenopyuyje ce -18°C) n namehy 2°C n °C8
3a ppwxuaep (npenopyyyje ce 4°C).

MpuTUCHWUTE ayrmag 3a TemnepaTtypy Aa
6ucTe nogecunu Temnepatypy anapara.

MogecuTe NpenopyyeHy Temnepartypy
ykrbyunarem ECO dyHkymja. Mornenajte
opervak ,ECO dyHkumja”.

WHaukaTopu TemnepaType nokasyjy
noJelleHy TeMneparypy.

@

MopelweHa Temnepatypa 6uhe
OOCTUTHyTa y poKy 04 24 .

HakoH HecTaHka cTpyje, ypehaj Bpaha
nogeLleHy Temneparypy.

3.3 YKkrbyunBame/McKkrbyunBame
oaerbKa chpmxkunaepa

[a 6rcTe NCKIbYYUnu:

1. NpWUTUCHWUTE U 3agpxuTe Ayrme 3a
Temnepatypy dpwkugepa y Tpajawy og 5
cek. Ha gucnnejy ce Buam tpenhyhu

TeKeT i
2. Kapa ce ogerbak cbpvm(muepa UCKIbY4H,
Ha gucnnejy nuwe ) ar.

[a bucte ce ykbyunnu:

1. NpuTUCHWTE U 3aapXuTe Ayrme 3a
Temnepatypy dpwxkugepa y Tpajawy og 5
CeK. Ha avcnnejy ce Buan tpenhyhu
TeKcT L.

2. Opervak 3a hpuxmMaep je yKibyveH n
NpeTXoAHO NocTaBrbEHa TeMnepaTypa ce
o6GHaBmba.

3.4 YkrbyumnBawe 1 UCKIby4YnBaHe
oferbka samp3uBayda
[a bucte nckrbyunnu:

1. [puTncHuTe 1 3agpxuTe ayrme 3a
TemnepaTypy 3ampaunsava y Tpajary o4 5



cek. Ha gucnnejy ce sugm tpenhyhu
oz
TEKCT L™,
2. Kapa ce ogerbak 3amMmpavBaya UCKIby4H,
. oz
Ha gucnnejy nuwe 0~

[a bucte ce ykrbyuunu:

1. TputucHuTe 1 3agpxuTe gyrme 3a
TemnepaTypy 3ampavBaya y Tpajawy of 5
cek. Ha gucnnejy ce suau Tpenhyhu
TeKcT 1,

2. Operbak 3aMp3unBaya je YKiby4eH u
npeTxoAHO MoAeLleHa TemMneparypa ce
NMOHOBO YCMOCTaBrba.

3.5 MultiSwitch

OBa ¢yHKLMja Bam omoryhaea aa
KOHBepTYyjeTe oAerbak 3amp3anBaya y
pwxmgep.

®

Mpe Hero WwTo akTnBMpaTe pyHKUUjy
MultiSwitch, nasagute cMp3HyTy XpaHy

M3 oderbka 3amp3aneada.

[a bucTe koHBepTOBanu ogerbak:

1. [Hoawvpyjte y3acTtonHo gyrme 3a
TemnepaTypy AOK ce Ha Aucnnejy He

rno4yHe ga Tpenepu - ~.

2. TllputncHute gyrme ~ ~ y pOKy of
HapedHux 7 cek. AKo He npuTUCHeTe
Ayrme y TOM BPEMEHCKOM POKY, oferbak
3amp3uBava ce Hehe KoHBepTOBaTK
Hasag y 3amp3vBau.

3. VHavkaTtop TemnepaType 3amp3vBava
nokasyje TemnepaTypy ogerbka
MultiSwitch (4°C).

®

Cauekajte 24 4 npe ynotpebe ogerbka
MultiSwitch.

Kapa je dyHkuuja MultiSwitch ykrbyyena,
dyHKLMja Anapm 3a BUCOKY TemnepaTypy je
oHemoryheHa u Huje moryhe akTusupatu
dyHkunjy Extra Freeze.

PyHkuymja MultiSwitch ce geaktvBupa kapa
uckrbyunTe ypehaj unu KoHBEpPTOBaHM
operbak.

dyHkumja MultiSwitch HacTaBmba ca pagom
Kada ce Hanajawe BpaTW HaKkoH HecTaHKa

cTpyje.

@

[Mpe peakTnBupama yHKLmje
MultiSwitch, yknoHuTe xpaHy 13 ogerbka
MultiSwitch.

[la bucTe NOHOBO KOHBEPTOBANM oAerbak
MultiSwitch:

1. [putncHuTe gyrme 3a TemnepaTypy

3amp3uBayva JoK ~ T He no4He Aa
Tpenepw.

2. TllpuTtucHuTe ayrme ~ ~ y POKy OA
HapegHux 7 cek. AKO He NPUTUCHETE
AyrMe y TOM BPEMEHCKOM POKY, oferbak
MultiSwitch ce Hehe koHBepTOBaTV Ha3ag
y 3aMp3nBau.

3. VlHamkaTtop TemnepaType 3amp3vBava
nokasyje TemnepaTypy ogerbka
3amp3uBayva.

@

Operbak MultiSwitch goctmke nogeleHny
TemnepaTypy HakoH 24 4. CadekajTe Aa
operbak MultiSwitch npe kopuwhena
[OCTUrHE MoAeLLeHy TemnepaTypy.

Anapm 3a BUCOKY TeMrnepaTypy NOHOBO
noynke Aa paau 1 4 HaKoOH AeakTMBMpaHa
dyHKymje MultiSwitch.

3.6 ECO d¢byHKuuMja

ECO cyHkumja noctaBrba onTuMarnHy
Temnepatypy kako 6u ce ob6e3beauno
ouyBaH-e XpaHe y3 NCTOBPEMEHO MUHUMAITHY
NoTPOLLUHY eHepruje.

1. [a 6ucte aktuBmMpanu dyHKuujy,
nputucHute gyrme ECO.

TemnepaTtypa dpwxuaepa je nogelleHa Ha

+4°C, a Temnepartypa 3amp3avBaya Ha -18°C.

2. [a 6ucrte geaktusmpanu yHKUujy,
noHoBo npuTucHute Tactep ECO unn
nsabepute apyry nocTaBrbeHy
Temnepartypy (npouuntajte ,Perynauuja
Temneparype®).

HakoH geaktusumpara yHkumje ECO,

TemnepaTypa dhpuxuaepa je nogelueHa Ha

+2 °C, a Temnepatypa 3amp3unBada Ha -20

°C.
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®

AkTnBupane dyHkymje ECO geaktusmpa
dyHkumje Extra Cool n Extra Freeze.

®

ECOMETER wnHaunkaTop nokasyje
TPEHYTHY NOTPOLLHY EHepruje anapara.
Tpw NOTNYHO OCBETIbEHE Tpake ykasyjy
Ha eHepreTcku HajemkacHuje
nopeLlaBam-e.

3.7 ®dyHkuuja Extra Cool

OBa yHKyMja Bam omoryhasa aa 6p3o
oxnaguTe BEnuKe KoNM4mHe Tonrne xpaHe 6e3
3arpeBatrba XpaHe Koja je Beh ycknaguwreHa
y ogerbky dpwxuaepa.

[a 6ucte akTnBupanu yHKUnjy, NPUTUCHUTE
ayrme Extra Cool.

WupukaTtop Extra Cool ceetnn. Kaga je
dyHkumja Extra Cool je ykrbydeHa,
BEHTMNATOP MOXE Aa pagu ayTOMaTCKu.

DyHKUMja ce ayTOMaTCKMN 3ayCTaBiba HAKOH
oko 6 4. Kapa ce dyHkumja nckrbyuu, Extra
Cool nHgukatop ce Takohe UCKrby4yje.

MputucHuTe Tactep Extra Cool ga 6ucte
neaktuupanu Extra Cool dyHkumjy npe Hero
LUTO Ce ayTOMAaTCK1 3aBpLUN.

®

[a 6ucte nogecunu gpyrayujy
TemnepaTypy dpwkmuaepa, NCKIbyumute
dyHkymjy Extra Cool.

3.8 MultiChill 0° NopewaBawe
c¢moke

Meat & Fish

[a 6ucte akTmBMpanu yHKUMjy, LOANPHUTE
Meat

Fish .

duroka MultiChill 0° o6e3behyje onTumanHy
TemnepaTypy 3a YyBake mMeca u pube.

Ako je Temnepatypa dpwkmaepa nogelleHa
Ha 7°C nnun 8°C ca akTMBMpaHOM (OYHKLMjoOM
Meat & Fish, TemnepaTtypa cdpuxungepa ce
ayTomaTckm mewa Ha 6°C.

Fruit & Veg

30 CPICKU

[a bucte akTnBupanu yHKUWjy, 4OANPHUTE
Fruit
Veg,

®unoka MultiChill 0° 06e36ehyje onTumanny
TemnepaTypy 3a YyBane nakosaHor Boha u
nospha.

N360p jesHor HMBoa

[la GrcTe nogecunu pasnmunTe HUBoOE
TeMnepaType MoXeTe nogecuTun y puoum
MultiChill 0°:

ruit  Meat

A
1. TpUTUCHUTE 1 3aJPXKNTE Ves N Fish HA 3
cek.
MHpukaTtop TemnepaTtype dpwxkugepa

nokasyje . MHankatop TemnepaTtype
3amMp3unBaya nokasyje TPeHyTHO nofeLleH
HMBO Temneparype.

2. [loavpHuTe gyrme 3a Temneparypy
3amp3nBaya ga bructe npoMeHUnM H1NBO
TemnepaType namehy 1 n 5. Hueo 1 je
HajxnagHuju, oK je H1BO 5 HajTonnuju.

3. [a 6bucrte usawnu u3 cenekuuje jeaHor

Fruit Meat
HNBOA, NMPUTUCHUTE N 3apPXNTE Veg U Fish

Ha 3 cek. AKO He NPUTUCHETE HUje4HO
ayrme 5 cek, nogeluaBarbe ce
ayTOMaTCKu UCKIbyYyje.

@

HakoH wTo nsahete u3 nogeluasarwa
n3bopa jeaHor HMBoa, MoXeTe Aa
BpaTuTe TEMMNepaTtypy Ha

Meat
nogpasymeBaHy NMPUTUCKOM Ha Fish UK

Fruit
Veg,

3.9 ®dyHKumja Extra Freeze

dyHkumja Extra Freeze ce kopmctu npBo 3a
npeasampsaBare, a 3aTiuM 1 6p30
3amMp3aBak-e y oferbky 3ampaveada. OBa
dyHKUWja ybp3aBa 3amp3aBake CBeXe XpaHe
U WITUTW paHuWje noxpareHe npexpambeHe
Npon3BOAE Of 3arpeBara.

@

3a 3amp3aBar-e CBEXE XpaHe,
akTmBupajTe dyHkumjy Extra Freeze
Hajmare 24 4 npe cTaBfbaka XpaHe Aa
6K ce o6aBunO Npefsamp3aBame.

MputuchHute gyrme Extra Freeze, na 6ucte
aKkTUBMpanu oBy yHKUMjy.



Extra Freeze nHgnkatop csetnu. ®yHkumja
Extra Freeze aytomatcku ce 3aycTasrba
HaKOH HajBuLwe 52 .

MputncHute ayrme Extra Freeze na bucte
[eakTnBupanu yHKUMjy Npe Hero LWTo ce
ayTomMaTCKM 3aBpLUun.

3.10 Anapm 3a BUCOKY TemrnepaTypy

Kapa ce TemnepaTtypa y oaerbky 3ampanBaya
noseha, nHaukaTop anapma 6rbecHe,
nHAMKaToOp TeMMepaType 3amp3nBaya
nokasyje H° y3 Tpenepeme 1 ornawasa ce
3BYYHU CUrHan.

[a bucte geaktuBupanu anapm, NpUTUCHUTE
6uno koje ayrme.

MHavkaTop 1 3By4HM curHan anapma ce
nckrbydyjy. inankatop temnepaTtype
3amp3uBaya nokasyje H® 3a 5 cek npe Hero
LUTO NMOHOBO MOKaXe TemnepaTypy
3amp3uBayva.

®

Anapm ce noHoBo nokpehe 1 4 HakoH
[eakTusauyje oK ce NOHOBO He
ycrnocTtaBe HopMarHu yCrnoBu.

AKO He NpUTUCHETE HUjeaHO Ayrme, 3ByK
he ce ayTOMaTCKUN UCKIbYUYUTU HAKOH 14.

3.11 Anapm 3a oTBOpeHa Bparta

WHaunkaTop anapma 3a oTBOpeHa BpaTa ce
YKIby4yje ca 3ByYHVMM CUrHarIoM ako cy BpaTa
hpuxmaepa oTBOpeHa Ha 5 MUH. unu BpaTa
dpvxmaepa otBopeHa Ha 80 cek.

Anapm ce 3aycTaBrba HakoH 3aTBapatba
Bpata. MNputncHute 6UNo koje gyrme aa
BUCTE UCKIbYYMNN 3BYK.

®

AKO He NPUTUCHETE HWjedHO ayrme,
3BYYHU CUrHaN Ce ayToMaTCKu UCKIbyYyje
HakoH 1 yac.

3.12 Uupukatop APP

Ao ce APP nojaeroyje Ha gucnnejy,
aKTMBUpaHa je PyHKuunja y HaMeHCKoj
annukaumjn.

@

Mornepajte MobunHy annukauujy aa
OucTe ynpasranu yHKumjama.

AKo He MOXeTe fa npucTtynute dyHKumjama
MobunHe annukauuje, NPUTUCHUTE N ApXUTE
Ayrme noesesuBana 3 cekyHae Aa bucte
oHemoryhunnWi-Fi Be3dy. To 3ayctaBrba
dyHKUMje aKTUBMPaHe Y annukaumju.

@

[Mornepajte ogersak ,Ycnocraerbamwe
NMoYeTHUX BPEAHOCTU BexnyHe Bese
anapaTta ” 3a Bpahare Be3e y NpeTxo4Ho
crareWi-Fi.

3.13 Wi-Fi nogewaBame
noBe3nBamAa

OBa ¢hyHKLMOHANHOCT noseasyje ypehaj Ha
Wi-Fi mpexy 1 ca mobunHum ypehajem.
MoxeTe fa gobujate obaBeLuTEHa,
KOHTponuLieTe U Haarneagate ypehaj npeko
MobunHux ypehaja.

[a 6bucte nosesanu ypehaj, notpebaH Bam je
MobunHu ypehaj nosesaH ca mpexom Wi-Fi.

®dpekseHumja/npotokon Wi-Fi: 2.4 GHz/802.11

bgn
CHara Wi-Fi 2.4 GHz: <20 dBm
LLindpoBare WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-Personal

WHcTanupawe MoGunHe annukaumje
[a 6ucte nosesanu ypehaj ca Wi-Fi:

1. [posepuTte oa nu je ypehaj ykrby4eH.

2. TloBexuTe MobunHu ypehaj ca uctom
mpexom Wi-Fi y kojy xenute ga gogate
ypehaj.

3. [a 6ucTe npeysenu annukauujy,
ckeHupajte QR kA Koju ce Hanasu Ha
3aH0j KOPULIM KOPUCHWUYKOT yNyTCTBa.
Annukauujy Takohe moxeTe aa
npeysmeTe AUPEKTHO 13 NpoaaBHuLE
annukaumja.

4. OTBOpUTE annukauujy n permctpyjte ce.

KoHdurypucame 6exunyHe Bese ypehaja

MpaTtuTe ynyTcTBa y annukauvju ga bucre
AOBPLUMAV NPOLEC NOBE3MBaH-a:
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1. TputucHuTe 1 3agpxunTe Ha 3 cek ayrme
3a noBesvBak-e Ha Ballem ypehajy 1ok
He yyjeTe 3ByYHu curHan. Wi-Fi je
YKIby4eHa.

2. Tlocne HEKONWKO CEKYHAM MojaBIbyje ce

= Ha avcnnejy u UHAMKaTop
nosesnBama NoYnH-e aa Tpenepu.
3. HacraBuTe ga cneagute ynytctea y
annukaumju.
4. Tokom npoleca, anucnnej Moxe

npuBpPEMEHO fa npukaxe L .
HakoH noseauBatba, MHAMKATOP NOBE3MBaHa
ocTaje ykrbyyeH. [lucnnej npukasyje
nofeLleHe TemnepaType.

OHemoryhaBawe 6exunyHe Bese ypehaja

MpUTUCHUTE 1 ApXUTE AyrMe 3a NOBE3VBake
Ha 3 cek ga 6ucte oHemoryhunu Wi-Fi.
MHavkaTop noBesvBama ce UCKIbyyyje u
ypehaj ce jegHom ornawlasa.

MpuTucHUTE N opXxuTe Ayrme 3a nosesnBaH-e
3 cek ga 6ucte NoHOBO ycnoctaBuinn Beay.

®

HakoH peceToBatsa, MHAMKATOP
noBesuBaka Moxe Aa byae UCKIbyYeH.
CauekajTe JOK Ce He YKIbYUW.

YcnoctaBrbake No4YeTHUX BPeAHOCTU
6exuyHe Be3e anaparTa

[MpoBepute fa nu je MHAMKaTOpP NoBe3vBama
BUAbMB Ha gucnnejy. Ako je dpyHkumja Wi-Fi
WCKIbyYeHa, NoKyLlaj peceToBawa Bese
yKibyunhe dyHKUujy.

MpuUTUCHUTE 1 3aapXUTE OyrMe 3a
nosesnBane Ha 10 cek ga bucTe peceToBanu
KoHdurypauujy Wi-Fi. Ypehaj he ce 3By4HUm
CUrHanoMm NoTBPAUTM YCMELLHO peCeTOBamE.
[a 6ucte NoHOBO yCnocTaBwnu Beay,

nornepajte ogerbak ,OHemoryhaBane
6exunyHe Bese ypehaja’”.

3.14 Pexxum nogellaBawa

Pexum nogewasawa Bam omoryhasa ga
omoryhute unu oHemoryhute nHamkaTop
ECOMETER, pexwum Rest, pexxum Sabbath,
ycnocTaBuTe NoyeTHe BpeaHocTn habpuykor
nogewasara ypehaja n ga npomeHute
TemnepaTypHe jeauHuue ca °Cy °F:

AKTUBMpaHe pexnma nogellaBamba
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1. [MputncHute n 3agpxute ECO gyrme Ha
oko 3 cek. Ha aucnnejy ce suan
D G I
Tpenhyhu TekcT 202 1ZIZ.
2. Kapa ce ykribyum pexum nogellaBama,
]

avcnnej npukasyje FE D

MpuTtuchHute n 3agpxunte gyrme ECO Ha oko
3 cek A4a bucte geakTUBUpany pexmm
nofeLuaBata.

Pexum nogelaBsara ce geakTMBupa ako ca
KOHTPOMHOM Tabnom He komyHuumpaTte 60
CeK.

KpeTakse Kpo3 pexum nogeluaBarba

OoavpHute ayrme 3a Temneparypy
dpwkmaepa aa bucte npomeHnnm
napametap. JoanpHute gyrve 3a
TemnepaTypy 3aMmp3unsaya ga éucte
NPOMEHUNW BPEAHOCT napamMeTpa.

Owucnnej MoppasymeBaHu na-

pameTpu

Wnankatop ECOMETER

(. 3Byk gyrmeTa

TemnepaTypHe jeanHule

F Pexwvm Sabbath

Pexum Rest

:Z: dabpuuka nogelLaBara

ECOMETER uHaukaTop

[a 6uctre ECOMETER ykrbyuunu nnm
UCKIbYYMnu:

1. [a bucTe akTUBUpanu pexmm
nogeLlaBama:

2. [dogupHute Ul‘l [OK AUcnnej He NpuKaxe

Liri3a omoryhenu nnm F 3a
oHemoryhenun nHgmkatop ECOMETER .
3. VizahuTte u3 pexuma nogeluaBam-a.

3Byk AyrmeTa

[a 6ucte omoryhunu unu oHemoryhunm
3BYKOBE:

1. [a bucTe akTUBUpanu pexmm
nogeLlaBama:



oz

2. ,Elo,qmpHMTe iz nox Ancnnej He Npukaxe
5 HoavpHute Y ' fa Bucte ykrbyunnm
VNN UCKIbYYUNN 3BYYHU CUTHar.

.
MHaunkaTop he ce npomMeHnTHn y 10Tt 3a

(D
omoryheHe nnm 1L~ 3a oHemoryheHe
3BYKOBE.
3. Wsafute 13 pexxma nofgellasar-a.

TemnepaTtypHe jeanHuue

[a 6ucte npomeHunu TemnepaTypHy

jeavHuuy:

1. [a bucte akTnBupanu pexumm
nofellaBaka:

2. [opupHute e [OOK JMCNIej He npuKkaxe
R . JoovpHnte nHankaTop Koju
npukasyje Je,CI,VIHVILI,y KOJy xenute ga

n3abepeTte mamehy L 3a Llensujyce n

D II
3a ®apeHxajTe.

3. I/IaahMTe 13 pexuma nogellaBara.
Rest pexum

Pexum Rest 06e3behyje yyBare XxpaHe y3
MCTOBPEMEHO MUHUMU3UPaHEe NOTPOLLHE
eHepruvje y nepvogumMa Hepaga.

[a bucte nckrbyunnu pexum Rest:

1. [a 6ucte akT“BMpanu pexunm
no,ueLuaBaH:a'

2. ﬂopwlpHMTel l [OK p,mcnnej He rpuKaxe

AP =1 . JoavpruTte I ol na bucte
YKIbYYUIU U UCKIbY4YMNn pexnm Rest.

MHankaTop ce mera y 1207 3a omoryheH

I
unun 20~ 3a oHemoryheH pexum Rest.
3. Wsahute n3 pexvma nogeluasar-a.

Pexum Rest aktnBupa ce HakoH 3 naHa 6e3
NHTepakuuje ca ypehajem, aytomaTckm ce
[AeakTMBMpa HaKkoH GUNo kakBe UHTepakuuje
ca ypehajem, ocTaje akTuBaH kaga ce
Hanajakbe BpaTh y NPETXOAHO CTake HaKOH
HecTaHka cTpyje.

Sabbath pexum

Pexum Sabbath oHemoryhasa cnegehe
(hbyHKLMje TOKOM BEPCKUX NpasHuKa:

* CBa yrmap cy 3akrby4aHa ocum
KOoMBMHaLumje Ayrmaan HeonxoaHe 3a
AeaKTuBupame pexvma

* 3BYyK, OCMM 3a Anapm 3a B1COKY
TemnepaTypy

* MHAMKaTope anapma, ocum 3a Anapm 3a
BMCOKY Temneparypy.

[a 6ucte nckbyuunu pexxum Sabbath:

1. [a bucTte akTMBMpanu pexmm
noueLuaBaH;a'

2, ,D,OJJ,MpHVITel FE OoK ,EI,VICI'IJ'Iej He npuKaxe
S i ﬂO,EI,VIpHVITel - Aa bucte
ylo'bqunm WM UCKIbYYUnm pe)KVIM
Sabbath. MHﬂ,MKaTOp ce MeHa Y 1L ity 13a

omoryheH nnu LF 3a OHeMoryheH pexum
Sabbath.
3. VizahuTte u3 pexuma nogeluaBama.

HakoH ykrbyunBara pexmma Sabbath,

avcnnej npukasyje nHaukatop ECO n =ia)
MpucTtyn 6uno Kojem Apyrom nogellaBamy je
GnokupaH.

MpuTtuchHute n gpxute gyrme ECO oko 3 cek
Aa bucte nckrbyunnu pexxum Sabbath.

®dabpuuka nogellaBawa

OBa hyHKUMja Bpaha cBa nogeluaBaha Ha
nogpasymeBaHa chabpuyka nogeluaBara. [la
OvcTe BpaTunu nogpasymeBaHa abpuyka
nogeluaBata:

1. [a bucTte akTMBMpanu pexmm

no,qeLuaBaH;a'

2, ,D,O/J,MpHVITel FE 00K ,EI,VICI'IJ'Iej He MpuKaxe
Fauda D,O,EI,VIpHI/ITel ' :nOK aucnnej He
npuKaxxe 1207

207 nounkbe 4a Tpenepu " a notom je

T
cTanHo I, WTO yKasyje Ha To Aa cy ce
BpaTuna cba6p|/|q|<a noaeluaBama.

3. VizahuTte u3 pexuma nogeluaBara.
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4. CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

4.1 MNocTaBrbawe nonumua Ha
BpaTtuma

OBaj Mogen uma noMu4YHy KyTujy 3a
cknaguiuTere.

4.2 MNMokpeTHe nonuue

3unposu pwxkmaepa nvajy Bohuue. Moxerte
Aa NpomeHuTe nonoxaj nonuua.

OBaj ypeha;j je uma cnekcndunHy nonuuy.
MpenHa NonoBmHa Nonule Moxe ce
NnocTaBUTW UCNOA ApPYre NonoBuHeE.

1. TMaxrbMBO U3BagMTE Npeaky NONOBUHY.
2. TypHWTE je y OOy LUMHY, UCMog Apyre
NonoBuHe.

T

®

HemojTe oa nomepate cTakmneHy nonuuy
nsHag gmoke 3a nosphe ga He bucre
NopemMeTunun NPaBuHO CTpyjare
Basayxa.

4.3 ®duoka MultiChill 0°

®duroka MultiChill 0° je pnoka Ha n3Bnadene

o3HaueHa ca P> 1 Hanasu ce Ha gHy
dpvxmaepa.
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MoxkeTe nogecuTu onTMManHy TemnepaTtypy
YHyTap 1oke y 3aBUCHOCTY O BPCTE XpaHe
KOjy y HOj ApXxute (oa bucte casHanu BuLle o
nofeLluaBakMma Temnepartype norneqajte
Jogewasare duoke MultiChill 0°”).

Meco v puba: Ynakyjte Ha ogrosapajyhu
HauuH U cTaBuTe y HUOKY.

Bohe n nosphe: CtasuTe y nocyay,
3aTBOpUTE NocyAy MOKMonueM, CTaBute y
droky 1 nogecuTe Temnepartypy.

@

MpucyctBo nega y dvoun y3

nofeluaBare Ha oy nocrneguua je Hucke
TemnepaType Koja je onTumanHa 3a
Hajborbe ovyBake meca u pube. [la
6ucTe yKnoHunu nesa, NpoMeHuTe
TemnepaTypy Ha BuLLe NofellaBame
(nornepgajte ,MultiChill 0° Nogelwwasare
duoke”).

4.4 Bahewe cdunoke MultiChill 0°

1. WcnpasHute dumoky.

2. TloByuuTte roky ns pwkugepa Tako ga
ce LUMHe U3BYKY A0 Kpaja.

3. TlpuTucHnTe noknonaw WwWuHa un
noaunrHuTe npeawu Kpaj roke.

I —

1] — — |y -

4. WN3Byuute OMOKY OOK je nogurHyTta un
oTKauuTe je ca LmnHa.



%‘%ﬁj

= =,

CacraBrbatse:

1. WN3ByyuTe wunHe 0o kpaja.

|

2. CraBuTe 3aahu kpaj hrmoke Ha LWnHe.

3. [Opxute
OOK yBIN

aunTe proky.

npegru Kpaj Uoke NogurHyT

4. TlpuTucHWTEe Npearmn Kpaj dunoke

HaHWXe

@

[MoHoBO n3BYyLMTE PUOKY 1 NpOBEPUTE
na nv je nobpo nerna Ha 3aghe 1
npeaxe KykuLe.

4.5 ®uoka GreenZone
GreenZone je hroka Ha n3Bnayexe

osnauera ca & u vanasm ce Ha OHY
bpwxmaepa.

CaBpLueHo auxTyje Tako Aaa ce yHyTap dvoke
06e3belyje onTMmanHa BNaxHocT.
4.6 Bahewe chunoke GreenZone

1. VicnpasHuTe UOKy.
2. VI3 dppwxugepa nssyLuTe OUOKY.

[S— —]

S
o
g
0 J\/

3. Toaurnute npegtun Kpaj duoke.
4. VsByuute p1oKy AOK je noamkeTe.
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4.7 Yknaware CTakfieHor noknonua
c¢dmoka

1. OtkbyyajTe 604He npuyuspwhuBave ca
o6e cTpaHe UCTOBPEMEHO.

2. lMoByuuTe ApKay cTakneHe nonuue ka
cebu.

4.8 KoHTpona BnaxHocTu Basayxa

CrakneHa nonuua gpuoke GreenZone cagpxu
ypehaj koju omoryhaea onTumanHy BRaxHOCT
yHyTap uoke.

OABOjUTE MembBpaHy of noknonua
noBnaverem noknonua.

3. CraBute HOBY MeMbpaHy y noknonay,
Tako WTo heTe NPUTUCHYTU UBULY
MembGpaHe y noknonady,

®

He craBmajTe HukakBe npexpambeHe
NPOU3BOAE Ha PerynaTop BNaxHOCTH.

[a 6ucTe yknoHunu ypehaj 3a KoHTpony
BMNaXHOCTU:

1. OtBOpUTE DUOKY MCNOA CTakieHe
nonuue 1 n3syuuTe noknonaw,.

2. [a 6ucte 3ameHunu 6eny membpaHy
ypehaja, yxsatute ypehaj no cpeanHm un
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Y dmoun GreenZone, Moxe ce nojaBuTn
KOHZeH3aT. YknoHuTe ra nomohy meke
Kpre.

4.9 MULTIFLOW

Operbak dhpwkuaepa uMa BeHTUNaTop
MULTIFLOW koju omoryhasa 6p30 u
edukacHo xnahere xpaHe 1 ogpxasa
yjeoHayeHy TemnepaTypy y TOM OAerbKY.

BeHTI/IJ'IaTOp Ce ayToMaTCKn aktuBumpa u pagm
CaMO Kafa Cy BpaTa 3aTBopeHa.



®

He 6nokupajte BeHTMNauujy.

gl 1
o [ m

GII IS

N E—

®

He yknawajte MULTIFLOW KOHTpOnHy
Tabny. 3a ynyTcTBa 3a unwhewe
nornepgajte ,Hera n ynwhewe*
nornaerbe.

4.10 Bottle Stop

[opnaTak cnpeyasa koTprbake nawia unm
KOH3epBu. CnaxuTe dnalue unmn KoH3epse
jeaHe Ha gpyre.

[JopnaTak He 3axTeBa MOHTaXy WNnu anaTke.
MocTaBWTe goaaTak ca CUIMMKOHCKOM 6a3om
OKpeHyTOM Hagone 1 fa 6ucte cnaranu
dnawe.

®

Yysajte Hajsuwwe 10 kg dnawa n/mnnm
KOH3epBW pasnuunTx BenuynHa y
HajBuLLEe ABa peaa, kao WTo je
npuYKasaHo Ha cnmuu.

Cknaguwtute camo 3aTtBopeHe dnatue unm
KOH3epBe, cTaBrbajyhm nx ca oTBOpomM
OKPEHYTUM Hanpeg.

@

He cTtaBmajTe pacnakoBaHy xpaHy y
AVpPEeKTaH KOHTaKT ca Nnpubopom.

4.11 3amp3aBate cBexe XpaHe

Opervak 3aMp3nBaya je 3a 3amp3aBare
CBeXe XpaHe 1 3a Ayro YyBake 3aMp3HyTe 1
3aneheHe xpaHe.

AkTuBMpajTe yHKUMjy Extra Freeze Hajmarbe
24 4 yaca npe cTaBrbakwa xpaHe y oferbak
3amp3nBayva.

CBexy XpaHy paBHOMEPHO pacropeauTe y
npBoj Nperpaau unu moun of Bpxa.

He npekopayyjTe MakcumarsnHy KOnnunHy
XpaHe Koja Moxe Ja ce 3amp3He 6e3
AofaBara Apyre cBexe xpaHe y okBmpy24 y
(nornepajte nnoynly ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama).

Mo 3aBpLUeTKy NpoLeca 3aMmp3aBara, ypehaj
ce ayTomatcku Bpaha Ha NpeTxoaHo
nogeluaBaxe Temnepatype (nornegajre
operbak ,PyHkumja Extra Freeze”).

3a Buwe nHdopmayuja norneaajte ,Casetn
3a 3amp3aBatrbe”.

4.12 YyBare 3aMp3HyTe XpaHe

Kapa npBu nyT nokpeHeTe ypehaj nnm HakoH
nepuoga Hekopuwhewa, Npe Hero LWTo
CTaBuUTe NpPoM3BOAe Y oderbak 3amp3nBaya,
ocTtaBuTe ypehaj aa pagun Hajvamwe 3 4 ca
YyKIby4eHoM yHKumjom Extra Freeze.

[a bucTte yyBanu Benuke KONMYMHE XpaHe,
YKINOHUTE (PUOKE U CTaBUTE XPaHy AUPEKTHO
Ha nonuue, 6apem 15 mm garse og Bparta.
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/\ ONPE3

Ako je cTpyja buna nckrbyyeHa gyxe og
BPEAHOCTM NpUKa3aHe Ha nno4u ca
TEeXHUYKUM nogaumma, nog ,Bpeme
nopacta TemnepaType”, oAMp3HyTa
XpaHa Mopa oAMax fia ce KOH3ymMupa.
Mornepajte ogersak ,Anapm 3a BUCOKY
TemnepaTtypy”.

5. HATTOMEHE 1 CABETW

5.1 CaBeTu 3a ywteny enekTpuyHe
eHepruje

+ 3ampauBay: OpurrHanHa KoHdpurypauumja
06e36ehyje HajecurkacHuje kopuwhere
eHepruje.

*  Opwmxunagep: KoHdurypaumja y kojoj cy
duoke y oowem geny ypehaja n nonvue
paBHOMepHO pacnopeheHe 06e3behyje
HajecbukacHuje kopuwhere eHepruje.
[Monoxaj kopnu Ha BpaTMMa He yTu4ye Ha
NMOTPOLUHY eNeKTPUYHE eHepruje.

* HewmojTe yecTo oTBapatu BpaTta uUnm ux
OpxaTu OTBOPEHa AyXe HEero LWTo je
notpebHo.

+ 3ampsuav: W10 je nogelieHa
TemnepaTypa Huxa, To je Beha noTpoLuHa
eneKkTpuyHe eHepruje.

*  Opwmxngep: Hemojte nogelwasaTtu
NPEBUCOKY TemMnepaTypy OCUM aKko TO He
3axTeBajy KapakTepUCTUKe XpaHe.

* AKo je TemnepaTypa y NpoCTOpUju BUCOKa
1 KOHTpOna Temneparype nofelleHa Ha
HWCKY TemnepaTtypy, a NnpuTom je ypehaj y
NOTMYHOCTN HanyHeH, komnpecop he
paauTn HenpecTaHo, NpPoy3pokyjyhu
cTBapake nka Unv nega Ha ucnapmsady.
Y Tom cny4ajy nogecuTe perynaTtop
TemnepaType Ha BULLY TeMnepaTtypy Kako
61 ce omoryhuno aytomartcko
ogmp3aBakse.

* He npekpvBajTe BEHTUNALMOHE peLueTke
unu pyne.

» Ob6aBe3Ho ocurypajte ga npexpambenu
npou3soau yHyTap ypehaja omoryhasajy
LMpKynaumjy Basgyxa Kpo3s pyne y
3admeM Aeny YHyTpawHocTy ypehaja.
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4.13 MpounsBoaHa negeHnxX KOLKu

OgBaj ypehaj nma jegHy nnu BuLe nocyga 3a
npasrbexe KoukmLa neaa.

@

HewmojTe oa kopuctuTe meTanHe
WHCTPYMeHTe 3a Baherse kanyna u3
3amMp3unBaya.

5.2 CaBeTu 3a 3amp3aBame

* He 3amp3aBajTe 6oue n koH3epBe Koje
cafpxe TeYHOCTU, Hapo4umTo nuha Koja
cappxe yribeH-guokend. Mory ga
eKcnnoavpajy TOkom cmp3aBarsa.

* He cTaBmajTe Bpeny xpaHy y ogerak
3amp3nBava.

* He cTaBmajTe CBeXY OOMP3HYTY XpaHy
AVpekTHO nopepa Beh 3aMp3HyTe xpaHe.

* He ctaBmajTe y ycTa KoLKe neaa, negeHe
HanuTKe u cnagonen ogMax HaKkoH
Bafera 13 3amp3nBada ga bucre nsbernm
nNpoMp3nuHe.

* He 3amp3aBajTe Beh 0gMp3HYTYy XpaHy.

5.3 CaBeTu 3a yyBaw-e 3aMp3HyTe
XpaHe

* Opgerbak 3amp3nBaYa je 03HayeH ca

B

* OuyyBare CMP3HYTUX NpexpambeHnx
NpoV3BOAAa OCUTYPaHo je npu
TemnepaTypu HUXoj oa -18°C.

* Bwuwa temnepatypa yHyTap ypehaja moxe
[OBECTU A0 ckpaheha poka Tpajara
HaMupHMLa.

* Lleo opgerbak 3amp3vBava je norogaH 3a
YyBaH-€e CMP3HYTUX NpexpambeHmnx
npounssoaa.

* OcTaBuTe JOBOIbHO MPOCTOPA OKO XpaHe
Aa Ba3gyx cnobodHo LupKynuLie.



5.4 Pok yyBawsa y 3amp3nBavy

5.5 CaBeTu 3a yyBaHw-€ XpaHe y
dprxunpepy

@

Operbak 3a CBeXy XpaHy je npocTop

nsHag GreenZone n MultiChill 0° conoka.

Bpcta HamupHuue Pok uyBa-
Ha (Mece-
um)

Xne6 3

Bohe (ocum uutpyca) 6-12

Mosphe 8-10

Ocrtaum xpaHe 6e3 meca 1-2

MneuHu npoussoaum:

Mytep 6-9

Meku cup (Hnp. mouapena) 3-4

TBpau cup (HNp. NapmesaH, Yeaap) 6

NMnoposu mopa:

MacHa puba (Hnp. nococ, ckyLua) 2
MocHa puba (Hnp. 6akanap, nucT) 4 -
amBopu 12
OunwheHe LWKOrbKe U aarke 3-
KyBaHa puba 1

Meco:

XXusuna 9
[oBeaunHa 6
CBumeTuHa 4
JarwetuHa 6 -
KobGacuua 1
LLyHka 1
OcTauu xpaHe ca Mecom 2

6. HEI'A N YALL'REHE

*  OuyBame CBEXUX HAMWPHMLA OCUrypaHo
je npu Temnepatypu og +4 °C unu HUXoj.

* YBek KOpUCTUTEe 3aTBOpPEHe nocyae 3a
YyyBaH-€e YBPCTE N TeYHe XpaHe ga bucte
cnpeynnu na3nasak ykyca n mupuca y
OKOJHM NPOCTOP.

« [la 6ucte n3dernu yHakpcHy
KOHTaMUHaLuWjy CKyBaHe U CMPOBE XpaHe,
NOKMonuTe CKyBaHy XpaHy 1 OA4BOjTE je o4
cupose.

*  YMOTajTe 1 NoCTaBnUTE MECO Ha CTaKIEHY
nonuuy n3Hag dpuoke 3a nosphe.

*  Ogmp3HUTE XpaHy y hpuxmnaepy.

* He cTaBrbajTe Bpeny xpaHy y ypeha;.

* Ouwnctute Bohe 1 noBphe n ctaBuTe y
HameHcKy roky (chmoky ca nosphem).

* HemojTe gpxuTe ersotmyHo Bohe y
Ppwxuaepy.

* HewmojTte ga 4yyBaTe nosphe nonyt
napapgajsa, kpomnupa, nyka u 6enor nyka
y pprxmnaepy.

« 3artBopuTe 6oLe npe Hero LWTO UX CTaBuUTe
y pprxuaep.

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte ogereke ,be3dbegHoct”.

6.1 Ynwherwe yHyTpaLlH0CTU

Mpe ynotpebe NpBO OYNCTUTE YHYTPALLHKOCT
1 caB NpuGop MIIakoM BOAOM U HEYTpanHumM
canyHoM, a 3aTVM OCyLLUTE.

/\ OMNPE3

KomaHngHy Tabny ouncTuTe BNaXHOM
Kpnom. HemojTte ga kopuctute
aeTepuieHTe. KomangHy Tabny obpuimte

/\ OMPE3

[Mpnbop n genosu ypehaja H1UCY NorogHu
3a npake y MallvHK 3a npake CyaoBa.

MEKOM Kpnom.

6.2 MepnoanyHo ynwherwe
Pe,EI,OBHO HYUCTUTE onpemy:

e OuuncTuTe yHyTpaLlHOoCT 1 npnéop
MIakoM BOAOM Y HEYTPanHUM carnyHOM.
Vicnepwute n nocywmte 6prcarem.

* PepoBHO GpuwnTe 3anTuBKe BpaTta.
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6.3 Ogmp3aBake hpuxmaepa

Opnmp3aBame ofierbka pwkuaepa ce
obaerba aytomatcku. Boga koja ce
KOHAEH3Yje, cnvBa ce y NpunasHun Aeo
Komnpecopa 1 ncnapasa. [punasHu geo ce

HE MOX€e YKITOHUTU.

6.4 OpnehuBawe 3amp3nBaya

Opermbak 3a 3aMp3vBay He cTBapa uk-e.
Hema HacnaraHor nwa Ha yHyTpaLlhbum
3¥A0BMMa HUTW Ha XpaHu, Aok ypehaj paau.

6.5 Nepuop kapa ce ypehaj He

KOPUCTHU

PN

mupuca.

7. PELLABAHE MNMPOBJIEMA

/\ YNO3OPEHE!

Mornepajte opercke ,be3benHoct”.

7.1 WWTa yunHunTM ako...

Kapa ce ypehaj He kopucTu gyxe Bpeme,
npenysmute cnegehe mepe
NpefoCTPOXKHOCTU:

1. VickrbyuuTe anapaT U3 enekTpuyHor
Hanajaka.

M3BaguTe cBy xpaHy.

Ouncrtute ypehaj u cas npmbop.
OcraBuTe BpaTta OTBOpeHa kako bucrte
Cnpeynnu HacTajakbe HenpujaTHnx

Mpobnem

Moryhu y3pok

Pewene

Ypehaj He pagu.

Ypehaj je uckrbyyeH.

Ykrbyuute ypehaj.

YTukay kabna 3a Hanajare Huje
NPaBUIIHO YTaKHYT Y 3UAHY YTUYHW-
uy.

MpaBunHo yTakHUTe yTuKay y 3uaHy
YTUYHULY.

Hema HanoHa y yTu4Huum.

MpukrbyunTe HEKN Opyrn enek-
TPUYHK ypenaj y Ty 3uaHy yTUYHULY.
KoHTakTunpajte kBanudukoaHor
enekTpuyapa.

Ypehaj je ByyaH.

Ypehaj Huje npaBUNHO NOCTaBIbEH.

Mposepute ga nu ypehaj ctoju cra-
6unHo.

3BYYHM UNW BU3YENHW anapm je yk-
TbyYeH.

Ypehaj je HeAaBHO yKIby4eH.

Mornenajte opgerbak ,Anapm 3a Bu-
COKy Temnepatypy“ unu ,Anapm 3a
oTBOpeHa BpaTa“.

Temnepartypa y ypehajy je npesuco-
Ka.

Mornepajte opgersak ,Anapm 3a Bu-
CoKy Temnepatypy” unu ,Anapm 3a
oTBOpeHa BpaTa“.

Bpata cy octana oTBopeHa.

3aTsopuTe Bpara.

Komnpecop pagn 6e3 npekuaa.

Temnepartypa je norpeLuHo nogetue-
Ha.

Mornepajte nornasrse ,KomaHgHa
Tabna“.

MpeBuLLEe XpaHe ce CTaBrba y UCTO
Bpeme.

CavekajTe HEKONUKO caTu 1 3aTUM
NMOHOBO MPOBEPUTE TemnepaTypy.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

Temnepatypa npocTopuje je npesu-
coka.

Mornepajte nornaerbe ,MoHTaxa".

XpaHa kojy cTe ctaBunu y ypehaj je
npeByLle Tonna.

OcTaBuTe XpaHy fa ce oxnaau Ha
coGHy Temneparypy, npe Hero LTo
je ctaBuTe y ypehaj.

Bpara Hucy npaBunHo 3aTBopeHa.

Mornepajte opgervak ,3aTBapame
BpaTa“.

dyHkuvja Extra Freeze je yk-
TbyyeHa.

Mornepajte opemsak ,PyHkumja Ex-
tra Freeze”.

PyHkuuja Extra Cool je ykrbyyeHa.

Mornepajte ogervak ,PyHKumja Ex-
tra Cool”.

Komnpecop ce He nokpehe ogmax
HaKoH npuTucka Ha ,Extra Freeze”
unu Extra Cool”, nnn HakoH npome-
He TemnepaType.

Komnpecop ce nokpehe HakoH
ofpeheHor BpemeHa.

To je HOpManHo, HWje AOLWMO HK1 A0
KaKBe rpeLuke.

Bpata cy cmakHyTa unu ometajy
BEHTUNALMOHY peLleTKy.

Ypehaj Huje H1BenucaH.

[Mornepajte ynyTcTBa 3a MOHTaxYy.

Bpara ce Teluko oTBapajy.

Mokywarnu cTe fa oTBOpuUTe BpaTa
0fMax HaKOH LUTO CTe UX MPETXOAHO
3aTBOPUNN.

CayekajTe HEKONMKO CeKyHaW name-
fy 3aTBapatba 1 MOHOBHOr OTBapa-
a BpaTa.

Jlamna He pagw.

Jlamna je y pexumy npunpasHOCTU.

3aTBopuTe 1 OTBOPUTE BpaTa.

Jlamna je HeuncnpasHa.

O6paTuTe ce oBnawheHom cepBuc-
HOM LIEHTpY.

Hakynuno ce npeswLie ukba 1 neaa.

Bpara Hucy npasunHo 3aTBopeHa.

Mornepajte opgervak ,3aTBapame
Bparta“.

3anTumBka je AecdopmmucaHa unm 3a-
nprbaHa.

Mornepajte opervak ,3aTBapare
Bpara“.

XpaHa Huje npaBuIHO ynakoBaHa.

MpaBunHo ynakyjTe xpaHy.

Temnepartypa je norpeLuHo nogetue-
Ha.

Mornepajte nornasrbe ,KomaHaHa
Tabna“.

Ypehaj je oo Kpaja HanyweH v noa-
eLUEeH Ha HajHWXy Temneparypy.

MopecuTte Buwwy Temnepatypy. Mo-
rnefajte nornaeree ,KomaHgHa
Tabna“.

MopeweHa Temnepatypa y ypehajy
je npeHwucka, a Temneparypa npo-
cTopvje je NpeBucokKa.

MopecuTte Buwwy Temneparypy. Mo-
rnefajte nornaeree ,KomaHgHa
Tabna“.

Boga ce nanviBa Ha 3agrby nnovy
dpwxunaepa.

Tokom MnpoLeca ayToMaTcKor Oafe-
RArBakba TONM ce MHe Ha 3aH0j
nnoun.

Tako Tpeba fa Gyne.

MpeBuLwe KOHAEH30BaHe Boae ce
Hanasu y puxuaepy.

Bparta cy cyBuLLe YecTo oTBapaHa.

OTBapajTe BpaTa camo kaja je He-
OMXOAHO.

Bparta Hucy 6una 3aTBopeHa 4o
Kpaja.

MpoBepuTe ga nu cy BpaTa 3aTBO-
peHa fo kpaja.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

CwmeluTeHa xpaHa Huje 6una ymota-
Ha.

YMoTajTe xpaHy y oarosapajyhe na-
KOBaH-€ Nnpe Hero LWTo je cTaBuTe y
ypehaj.

HopwmanHo je na Tokom neta u jece-
HU BULLIE KOHOEH3aLmje MoXe Ja ce
opmupa 360r nosehaHe BnaxHo-
CTW Basgyxa v xpaHe. Ppuxuaep He
Npomn3BOAMN H1KaKBY Bnary. HakoH
OBOT NepuoAa, BNAKHOCT y PpIKu-
fepy ce cama cmamyje.

Tokom neTa u jeceHu nogecute To-

nnujy TemnepaTypy y pwxunaepy
(oko 6-7 °C).

Ha cTakneHum nonuuama cy kanm
BoOde.

Vma npesuwwe Bnare y opwxuaepy.

O6puLwKnTe CTakneHe nonuue Kprnom
[a BrcTe yKIToHWAM Kanu Bode.

Bopga ce 3agpkasa Ha nogy.

OpBoa 3a 04MP3HYTY BOAY Huje Mno-
BE3aH ca Mocry>aBHUKOM 3a 1cna-
paBatrbe M3Hag Komnpecopa.

MpuyBpcTUTE 0ABOA 32 OOMP3HYTY
BOAY 3a MOCMyXaBHWK 3a 1crnapasa-
e,

TemnepaTypa He MOXe Aa ce nog-
ecu.

Extra Freeze®yHkuuja nnu Extra
Cool pyHKUMja je yKibyyeHa.

PyyHo uckrbyumnte dyHkumjy Extra
Freeze unu dyHkumjy Extra Cool
1nu cavekajte ga ce pyHkuuja ay-
ToMaTckn feakTvsupa. MNorneanajte
opermvak ,PyHkumjaExtra Freeze”
nnm ,®yHkumja Extra Cool”.

Temnepartypa y ypehajy je npesuiue
HMCKa/BMcoKa.

Temnepatypa Huje nNpaBunHoO noa-
elueHa.

Mopecute BULLY/HWXY TemnepaTypy.

BpaTta Hucy npaBunHo 3aTBopeHa.

Mornenajte ,3aTtBapate BpaTa“
oferbak.

XpaHa je npesuwwe Bpyha.

OcTaBuTe XxpaHy fa ce oxnaam npe
cMeLuTarba yHyTpa.

MpeBuLe xpaHe ce YyBa y UCTo
Bpeme.

Matbe xpaHe YyBajTe NCTOBPEMEHO.

Bpara cy yecTo oTBapaHa.

OTBOpUTE BpaTa camo ako je Heon-
XO[HO.

PyHkuuja Extra Freeze je yk-
TbyyeHa.

Mornepajte ogervak ,PyHKumja Ex-
tra Freeze®.

PyHkuuja Extra Cool je ykrbyyeHa.

Mornepnajte ogemak ,PyHkumja Ex-
tra Cool“.

Hema unpkynauuje xnagHor Basay-
xay ypehajy.

O6e36eaunTe umMpkynauujy xnagHor
Basayxa y ypehajy. MNorneaajte ,Ha-
nomMeHe 1 caBeTu” nornasrbe.

2
(s
nnejy.

1207 ce nojaerbyje Ha Auc-

Ypehaj ce Hanasu y pexumy 3a ae-
MOHCTpaumjy.

MputucHute n gpxute gyrmag Extra
Cool n ECO oko 10 cek fok He 4yje-
Te 3 kpaTkux Gunosa.

[ ¢ ) .
Cumbon i)™ = IZ ce nojaBrbyje, a
MHOMKaTOp anapMma je yKiby4eH.

Mpobnem y komyHuKaumju.

Ob6partuTe ce oBnalheHom cepsuc-
HOM LeHTpy. PacxnagHu cuctem he
1 farbe xnaguTu xpaHy, anv Hehe
6uTn moryhe nogecutu Temnepary-
py.
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Mpobnem Moryhu y3pok

Pewene

[
CumBon =0~ 120 unm

e.
| I M| | T P
) Z 2 vm ) = 2 v Tpe-
HyTHa NnocTaBka ce Nnojasrbyjy Han3-
MEHUYHO CBakKux 5 cek, a nHamkaTop

anapma je ykibyueH.

) Mpo6nem ca ceH3opom Temnepary-

O6patuTe ce oBnawheHom cepauc-
HOM LieHTpy. PacxnagHu cuctem he
1 farbe XnaguTu xpaHy, anv Hehe
6uTn Moryhe nogecutu Temnepary-
py.

MHpavkaTop noeesnBara Ayro Tpe-
nepv upBeHom unu 6enom 6ojom.

Mpo6nemu ca noBesnBakeM.

YBepuTe ce Aa NHTepHeT Be3a
ncnpaBHO yHKUMOHULWE. AKO Be3a
Huje obHOBIbEHA, NOKYyLLajTe Aa UC-
KIby4uTe U YKIbyUnTE BEXUYHY BE3Y
Kako Ha ypehajy Tako n Ha Wi-Fi
NpUCTYNHOj Taykn. AKo npobnem He
HecTaHe, 13BpLUMTE MOTNYHO pece-
ToBakse Wi-Fi Bese ypehaja u npo-
Lie4ypy NOHOBHe MHCTanauuje npo-
usBoga.

Ykonuko ce npobnem Hactasu, 06-
patuTe ce oBnawheHoMm cepBUCHOM

LIEHTPY.

®

YKonuko ce npobnem HacTtasu, obpatuTe
ce oBnawheHoOM CEepBYCHOM LiEHTPY.

7.2 3ameHa namne

[a bucTe 3ameHunnu namny, obpatuTe ce
oBnawheHoOM CEpPBUCHOM LIEHTPY.

8. TEXHUYKKN NMOJALMN

TexHnyke nHdopmalmje ce Hanase Ha
NAoYMLUM ca TEXHUYKUM KapakTepucTmMkama
ca yHyTpallkbe cTpaHe ypehaja u Ha
€HepreTcKoj HanenHuYK.

QR Kop Ha eHepreTckoj HanenHuM Koja ce
ncnopyyyje ca ypehajem HaBoau Beb Be3y ka
MHdOpMaLmjama Be3aHnM 3a y4nHak ypehaja
y 6a3un nogataka EU EPREL. CauyBajTe
eHepreTcKy HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe
3ajeqHo ca ynyTcTBOM 3a yrnoTpeby 1 cBUM
ocTanMm JOoKyMEHTMMa Koju ce Ucrnopyuyjy ca
0oBUM ypehajem.

7.3 3aTBapatse BpaTa

1. OuucTtute 3anTuBke Ha BpaTUMa.

2. [a 6ucte nogecunu Bpata, norneaajre
ynyTCcTBa 3a MHCTanauujy.

3. [a 6ucte 3ameHunn HeucnpasHe
3anTvBKe Ha BpaTuma, obpaTtuTe ce
OenalwwheHoM CepBUCHOM LIEHTPY.

MHdopmauuje HasegeHe y EPREL-y moryhe
je npoHahn 1 nomohy Bese
hitps.//eprel.ec.europa.eu v HasvBa mofena u
Opoja npousBoaa Koju cy HaBeJeHW Ha
NAoYMLUM ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ypehaja.

Mornepnajte Besy www.theenergylabel.eu 3a
AeTtaroHe nHopmaumje 0 eHepreTckoj
HanenHuyu.

9. NHOOPMALINJE 3A MHCTUTYTE 3A TECTUPAHE

Yrpagta u npunpema ypehaja 3a cBaky
BepudmkaLmnjy eko-gusajHa 6uhe
ycarnaweHa ca EN 62552 (EU). 3axteBu 3a

BEeHTUNaumjy, AMMEeH3vje nexuiiTa un
MUHUManHa pacTtojara nosagu Tpeba ga
Oyay Kao LWTOo je HaBeaeHO Yy 0BOM YNyTCTBY
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3a ynotpeby y ogerbky ,MoHTaxa“. Obpatute
ce npoussohauvy 3a cBe goaaTtHe

10. EKOJTOLWKA NMUTAHA

Peuvknupajte matepujane ca cumobonom C/:‘)
[MakoBawe oanoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTejHepe paav peumknupara. lMomosute y
3aLUTUTU XXUBOTHE CpeavHe U by ACKOr
3[paBrba Kao 1 y peuuknmpary oTnagHor
mMaTepujana of eneKkTPOHCKUX U eNeKTPUYHMX
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MHopmaumje, ykibydyjyhn nnaHose
ybauuBama.

ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom E
HeMojTe 6auaTu 3ajegHo ca cmehem.
[MpownsBog BpaTute y nokanHu LeHTap 3a
peuuknnpare unmn ce obpatute OnLTUHCKO]
KaHuenapuju.



Pozdravljeni pri podjetju AEG! Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali
naso napravo.

@ Pridobitev nasvetov glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije

in informacije glede popravil:
www.aeg.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

KAZALO
1. VARNOSTNE INFORMACHIE .....ccovvvovoririiiiiiiiiieieceesessssssssssssseseeeesesesesssseses 45
2. VARNOSTNA NAVODILA. .....cccceeeeieerestiiiiieieeeeseesessenenneneeeeeees e 47
3. UPRAVLJALNA PLOSCA. ....ooocoocooeerteresesesesssssssseeseeesssensssssnnee 49
4. DNEVNA UPORABA. .......oooovvrrereeeeeeeeesesssssssesssssssssssessecessessssssssneee 54
5. NASVETIIN NAMIGL. .....ocoovvvvvvereeeneeeeneessesssesss s 59
6. SKRB IN CISCENUE . ......vooooooeceee s 60
7. ODPRAVLIANJE TEZAV.......oooovvvvrereeeeersssssesssessssssssssssoosseseseeessssessneee 61
8. TEHNICNI PODATKI............... e 63
9. INFORMACIJE ZA TESTNE INSTITUTE...cccccceeeessssresiiciiiiecennennnennnnnee 64
10. SKRB ZA OKOLUE.........oovovvvvveccececeeensnssensssssssesee s 64

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natan¢no preberite
priloZena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

» To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej
ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, ¢utnimi ali razumskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja
uporabljajo le pod nadzorom ali ¢e so dobile ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in ¢e se zavedajo
nevarnosti, ki obstajajo. Otroci od 3. do 8. leta starosti in
osebe z zelo obsezno in kompleksno invalidnostjo lahko
napravo polnijo in praznijo pod pogojem, da so prejel
ustrezna navodila. Otroci, mlajSi od treh let, se ne smejo
priblizevati napravi, ¢e niso pod stalnim nadzorom.
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Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo
in mobilnimi napravami z aplikacijo.

vzdrzevanja naprave, ¢e ni zagotovljen nadzor.

Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena samo shranjevanju hrane in

pijace.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v

notranjem okolju.

Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,

sobah motelov, kjer nudijo prenoc€isCa z zajtrkom, kmeckih

turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

Da bi preprecili onesnazenje hrane, upostevajte naslednja

navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj Casa;

— redno Cistite povrSine, ki lahko pridejo v stik s hrano, in
dostopne odvodne sisteme;

— surovo meso in ribe shranjujte v primernih posodah v
hladilniku, tako da ne bodo v stiku z drugimi zivili in
njihovi sokovi ne bodo kapljali na druga zivila.

OPOZORILO: PrezraCevalne odprtine na ohisju naprave ali

vgradni konstrukciji naj ne bodo ovirane.

OPOZORILO: Za pospesSitev odtaljevanja ne uporabljajte

mehanskih naprav ali drugih sredstev, razen tistih, ki jih

priporoCa proizvajalec.

OPOZORILO: Ne poskodujte hladilnega tokokroga.

OPOZORILO: V predalih za shranjevanje zivil v napravi ne

uporabljajte elektricnih naprav, razen Ce jih priporoca

proizvajalec.

Za CisCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika in

brizganja vode.
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+ QOdistite napravo z vlazno mehko krpo. Uporabljajte samo
nevtralna Cistilna sredstva. Za CiSCenje ne uporabljajte
abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali kovinskih predmetov.

» Ko je naprava dalj ¢asa prazna, jo izklopite, odtajajte,

o istite, osusite in pustite vrata odprta, da preprecCite

nastanek plesni v njej.

* V tej napravi ne shranjujte eksplozivov, kot so embalaze z

aerosoli z vnetljivim plinom.

+ Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora v izogib
nevarnostim zamenijati proizvajalec, zastopnik njegovega
pooblasCenega servisnega centra ali druga strokovno

usposobljena oseba.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Montaza

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

» Odstranite vso embalaZzo.

* Ne namescajte ali uporabljajte
posSkodovane naprave.

» Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

» Upostevaijte lo¢ena navodila za
namestitev naprave in zamenjavo strani
odpiranja vrat, ki so na voljo na nasem
spletnem mestu.

» Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

» Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

+ Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat poCakajte vsaj stiri ure,
preden napravo priklju€ite na napajanje.
Na ta nac¢in omogocite, da olje ste€e nazaj
v kompresor.

+ Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti¢ iz vti¢nice.

* Naprave ne namescajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali

kuhalnih ploS¢, razen Ce je v navodilih za
namestitev navedeno drugace.

* Naprave ne izpostavljajte dezju.

» Naprave ne names$cajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni son&ni svetlobi.

« Naprave ne postavljajte v prevlazne ali
premrzle prostore.

« Ko napravo premikate, jo dvignite za
spredniji rob, da ne opraskate tal.

* Med obracanjem vrat naprave zascitite tla
pred praskami.

* Naprava vsebuje vrecko s susilom. To ni
igraca. To ni hrana. Takoj jo zavrzite.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

/\ UPOZORNENIE!

Pri namesSc¢anju naprave pazite, da
napajalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga
posSkodujete.

/N UPOZORNENIE!

Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljskov.

* Preverite, ali so parametri s ploScice za
tehni¢ne navedbe zdruZljivi z elektricno
napetostjo omrezja.
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» Naprava mora biti ozemljena.

* Vedno uporabite pravilno names¢eno
varnostno vti¢nico.

+ Ce vti¢nica za elektrino napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na lo¢eno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektricarjem.

+ Pazite, da ne poskodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vti¢a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektri¢nih sestavnih delov se obrnite na
pooblasceni servisni center ali elektricarja.

+ Prikljuéni kabel mora ostati pod vti¢em.

+ Vi€ vtaknite v vtiCnico Sele ob koncu
namesc¢anja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

* Ne vlecite za elektricni priklju¢ni kabel, e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin,
elektri¢nega udara ali pozara.

A Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan
(R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo
okoljske neoporec¢nosti. Pazite, da ne
poSkodujete hladilnega krogotoka, ki vsebuje
izobutan.

* Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

» VsakrSna samostojeCa uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.

» Ta naprava je namenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 38°C.
Pravilno delovanje je lahko zagotovljeno
samo znotraj navedenega temperaturnega
obmogja.

» Elektricnih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

» Ce pride do poskodbe hladilnega
krogotoka, se prepri¢ajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

* Ne dovolite, da se vroci predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.
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« V zamrzovalnik ne postavljajte
brezalkoholnih pijac. To ustvarja pritisk na
posodo za pijaco.

* V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocine.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

* Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vrogi.

» Gesla za brezzi¢no povezavo Wi-Fi ne
razkrijte nikomur.

* Predmetov iz zamrzovalnika ne
odstranjujte in se jih ne dotikajte z mokrimi
ali vlaznimi rokami.

» Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.

« Upostevajte navodila za shranjevanje na
embalazi zamrznjene hrane.

* Preden zZivila polozite v zamrzovalnik, jih
zavijte v poljuben material, namenjen za
stik z zivili.

* Ne dopustite, da Zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Notranja osvetlitev

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost elektricnega udara.

« Taizdelek vsebuje enega ali vec
svetlobnih virov razreda energijske
ucinkovitosti F.

* O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo lo¢eno: Te
Zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporocanje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.5 Skrb in ¢iscenje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost telesnih poskodb ali Skode na

napravi.

* Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti€ iz glavne vti¢nice.

« Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevanje in ponovno




polnjenje enote mora opravljati le
strokovno usposobljena oseba.

2.6 Servis

» Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

» Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi Cesar
lahko preneha veljati garancija.

» Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
vsaj Se 7 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaiji: termostati, tipala temperature,
plosce s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, teCaji za vrata, reSetke in
koSare. Tesnila za vrata bodo na voljo vsaj
Se 10 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaji. Trajanje je lahko daljSe v vasi
drzavi. Za dodatne informacije obiscite
naso spletno stran.

* Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi

3. UPRAVLJALNA PLOSCA

T _TrRYTe

e e F_.—I Ml T._T

Fruit

Meat Extra Exa
ECO e P "'l T e 3

&é@ ,,,,,

.
E 'ndikator ECOMETER
Indikator predelka hladilnika
Indikator alarma
Kazalnik alarma za odprta vrata
Indikator predelka zamrzovalnika
Extra Cool tipka/indikator
Extra Freeze tipka/indikator
Tipka/indikator povezljivosti

El Tipka/indikator temperature v
zamrzovalniku

Indikator APP

Tipka/indikator temperature v hladilniku
Meat & Fish tipka/indikator

Fruit & Veg tipka/indikator

BRREDENE

nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

2.7 Odstranjevanje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poSkodbe ali zadusitve.

« Napravo izklju€ite iz napajanja.

* Odrezite elektricni priklju¢ni kabel in ga
zavrzite.

» Odstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.

« Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

* lzolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na obc&insko upravo.

* Ne poskodujte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.

Tipka ECO

3.1 Vkloplizklop

Vklop

Povezava omreznega vti¢a z napajalno
vticnico.

Za izbiro druge nastavljene temperature si
oglejte »Nastavitev temperature«.

Ce se na prikazovalniku prikaze ! O 1207, si
oglejte »Odpravljanje tezav«.

Roéno izklopite

1. Hkrati pritisnite in za 5 sek hkrati pridrzite
tipki za nastavitev temperature v
hladilniku in za nastavitev temperature v
zamrzovalniku

Na prikazovalniku utripa ar.

2. Ko se na prikazovalniku prikaze L“‘,
izkljuCite glavni vti€ iz elektriCne vtiCnice.

3.2 Nastavitev temperature

Temperaturni razpon lahko niha med -15°C in
-24°C za zamrzovalnik (priporo¢eno -18°C) in
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med 2°C in 8°C za zamrzovalnik (priporoceno
4°C).

Pritisnite tipki za temperaturo, da nastavite
temperaturo naprave.

Priporo¢eno temperaturo nastavite tako, da
vklopite ECO funkcija. Glejte razdelek »ECO
funkcija«.

Prikazovalnika temperature prikazujeta
nastavljeno temperaturo.

®

Nastavljena temperatura se doseze v 24
h.

Po izpadu elektricne energije naprava
ponovno vzpostavi nastavljeno
temperaturo.

3.3 Vklop in izklop predela
hladilnika

Za izklop:

1. Pritisnite in za 5 sek pridrzite tipko za
nastavitev temperature v hladilniku. Na

prikazovalniku utripa E”:
2. Ko je hladilnik izklopljen, se na

prikazovalniku prikaze or.

Za vklop:

1. Pritisnite in za 5 sek pridrzite tipko za
nastavitev temperature v hladilniku. Na

prikazovalniku utripa e

2. Hiladilnik je vklopljen in prejSnja
nastavljena temperatura se ponovno
vzpostavi.

3.4 Vklop in izklop predelka
zamrzovalnika
Za izklop:

1. Pritisnite in 5 sek drzite tipko za
nastavitev temperature v zamrzovalniku.

. . P 1
Na prikazovalniku utripa L0~
2. Ko je zamrzovalnik izklopljen, se na

prikazovalniku prikaze ar.

Za vklop:
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1. Pritisnite in 5 sek drzite tipko za
nastavitev temperature v zamrzovalniku.

Na prikazovalniku utripa i,

2. Zamrzovalnik je vklopljen in prej$nja
nastavljena temperatura se ponovno
vzpostavi.

3.5 MultiSwitch

S to funkcijo lahko zamrzovalni predel
spremenite v hladilnik.

@

Pred vklopom funkcije MultiSwitch
odstranite zamrznjena Zivila iz
zamrzovalnika.

Ce zelite pretvoriti predel:

1. Pritiskajte tipko za temperaturo
zamrzovalnika, dokler na prikazovalniku

ne utripa ~ 7.

2. Pritisnite = ~ v naslednjih 7 sek. Ce v tem
Gasu ne pritisnete gumba, se predelek
zamrzovalnika ne bo spremenil v
hladilnik.

3. Prikazovalnik temperature v
zamrzovalniku prikazuje temperaturo v
razdelku MultiSwitch (4°C).

@

Pred uporabo predela MultiSwitch
pocCakajte 24 h.

Ko je funkcija MultiSwitch vklopljena, je Alarm
za visoko temperaturo onemogocena in ni
mogoce aktivirati funkcije Extra Freeze.

Funkcija se MultiSwitch deaktivira, ko
izklopite napravo ali izklopite prevorjeni
predel.

Funkcija MultiSwitch nadaljuje z delovanjem,
ko se napajanje po izpadu elektricne
napetosti povrne.

@

Pred izklopom funkcije MultiSwitch
odstranite Zivila iz razdelka MultiSwitch
razdelka.

Ce zelite pretvoriti predel MultiSwitch nazaj:



1. Pritisnite gumb za temperaturo

zamrzovalnika, dokler = = ne zacne
utripati.

2. Pritisnite = ~ v naslednijih 7 sek. Ce v tem
Casu ne pritisnete gumba, se predelek
MultiSwitch ne bo spremenil nazaj v
zamrzovalnik.

3. Prikazovalnik temperature v
zamrzovalniku prikazuje temperaturo v
zamrzovalniku.

®

Predal MultiSwitch doseze nastavljeno
temperaturo po 24 h. Po¢akajte, da
razdelek MultiSwitch doseze nastavljeno
temperaturo, preden ga uporabite.

1 h po izklopu funkcije MultiSwitch se
ponovno vklopi funkcija Alarm za visoko
temperaturo.

3.6 ECO funkcija

Funkcija ECO nastavi optimalno temperaturo
za zagotovitev ohranjanja zivil, obenem pa
zmanj$a porabo energije.

1. Za vklop funkcije pritisnite tipko ECO.
Temperatura v hladilniku je nastavljena na +4
°C, temperatura v zamrzovalniku pa na -18
°C.

2. Zaizklop funkcije ponovno pritisnite tipko
ECO ali izberite drugo nastavljeno
temperaturo (glejte »Nastavitev
temperature«).

Po izklopu ECO funkcije je temperatura v

hladilniku nastavljena na +2 °C, temperatura

v zamrzovalniku pa na -20 °C.

®

Vklop funkcije ECO deaktivira
funkciji Extra Cool in Extra Freeze.

®

Indikator ECOMETER prikazuje trenutno
porabo energije naprave. Tri do konca
osvetliene Crtice predstavljajo najbolj
energijsko ucinkovito nastavitev.

3.7 Funkcija Extra Cool

S to funkcijo lahko hitro ohladite vecje
koli¢ine tople hrane, ne da bi segreli hrano, ki
je ze shranjena v predelu hladilnika.

Za vklop funkcije pritisnite tipko Extra Cool.

Zasveti indikator Extra Cool. Ko je Extra Cool
funkcija vklopljena, lahko ventilator deluje
samodejno.

Ta funkcija se samodejno izklopi po priblizno
6 h. Ko je funkcija izklopljena, indikator Extra
Cool ugasne.

Pritisnite tipko Extra Cool, da izklopite
funkcijo Extra Cool, preden se samodejno
zakljugi.

@

Za nastavitev drugacne temperature v
hladilniku izklopite funkcijo Extra Cool.

3.8 MultiChill 0° nastavitev predala
Meat & Fish

. o ., Meat
Za vklop funkcije pritisnite Fish.

Predal MultiChill 0° zagotavlja optimalno
temperaturo za ohranjanje mesa in rib.

Ce je temperatura v hladilniku nastavljena na
7°C ali 8°C z aktivirano funkcijo Meat & Fish,
se temperatura v hladilniku samodejno
spremeni na 6°C.

Fruit & Veg

Za vklop funkcije pritisnite er:;'.
Predal MultiChill 0° zagotavlja optimalno

temperaturo za ohranjanje pakiranega sadja
in zelenjave.

Izbor ene stopnje

Ce zelite v predalu MultiChill 0° nastaviti
drugacno stopnjo temperature:

1. Pritisnite in pridrzite Vea i Fien za 3 sek.
Prikazovalnik temperature v hladilniku
prikazuje LI Prikazovalnik temperature
v zamrzovalniku prikazuje trenutno
nastavljeno stopnjo temperature.

2. Pritisnite gumb Temperatura
zamrzovalnika, da spremenite raven
temperature med 1in 5. Raven 1 je
najhladnej$a, medtem ko je raven 5
najtoplejsa.

3. Zaizhod iz enostopenjske izbire pritisnite

. . . Fruit =~ Meat %
in so¢asno drzite ves in rish za 3 sek. Ce
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ne pritisnete nobene tipke 5 sek, se
nastavitev samodejno izklopi.

®

Ko zapustite nastavitev enostopenjske
izbire, lahko obnovite privzeto stopnjo

Fruit

” Meat |
temperature s pritiskom Fish ali ves.

3.9 Funkcija Extra Freeze

Funkcija Extra Freeze se uporablja za
predhodno zamrzovanje in hitro zamrzovanje
eno za drugim v zamrzovalniku. Ta funkcija
pospesSi zamrzovanje svezih zivil in zasciti ze
shranjena zZivila pred segrevanjem.

®

Za zamrzovanje svezih zivil aktivirajte
funkcijo Extra Freeze vsaj 24 h pred
vstavljanjem svezega zivila, da se
dokon¢a predhodno zamrzovanje.

Za aktiviranje te funkcije pritisnite tipko Extra
Freeze.

Zasveti indikator Extra Freeze. Funkcija Extra
Freeze se samodejno ustavi po najve¢ 52 h.

Pritisnite tipko Extra Freeze, da izklopite
funkcijo, preden se samodejno zakljuci.

3.10 Alarm za visoko temperaturo

Ko temperatura v zamrzovalniku naras¢a,
utripa indikator alarma, prikazovalnik
temperature v zamrzovalniku prikazuje H® in
utripa ter oglasi se zvoc¢ni signal.

Za izklop alarma pritisnite poljubno tipko.

Indikator alarma in zvoc€ni signal ugasneta.
Prikazovalnik temperature v zamrzovalniku
prikaze H® za 5 sek, preden se ponovno
prikaze temperatura v zamrzovalniku.

®

Alarm se znova zazene 1 h po izklopu,
dokler se znova ne vzpostavijo normalni
pogoji.

Ce ne pritisnete nobene tipke, se zvocni
signal samodejno izklopi po 1 h.

3.11 Alarm za odprta vrata

Indikator alarma za odprta vrata se prizge
skupaj z zvokom, ¢e vrata hladilnika ostanejo
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odprta za 5 min. ali ¢e vrata zamrzovalnika
ostanejo odprta za 80 sek.

Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata.
Pritisnite poljubno tipko za izklop zvoka

@

Ce ne pritisnete nobene tipke, se zvoéni
signal samodejno izklopi po 1 ura.

3.12 Indikator APP

Ce se na prikazovalniku prikaze APP, jev
namenski aplikaciji aktivirana funkcija.

@

Za upravljanje funkcij si oglejte mobilno
aplikacijo.

Ce ne morete dostopati do funkcij mobilne
aplikacije, pritisnite in tri sekunde drzite gumb
za povezljivost, da onemogocite povezavo
Wi-Fi. Ustavi funkcije, ki so aktivirane v
aplikaciji.

@

Za obnovitev povezave Wi-Fi si preberite
poglavje "Ponastavitev brezzi¢ne
povezave naprave ".

3.13 Wi-Fi nastavitev povezljivosti

Ta funkcija poveze napravo z omrezjem Wi-Fi
in z vaSo mobilno napravo. Prejemate lahko
obvestila, upravljate in nadzorujete napravo z
mobilno napravo.

Za povezavo naprave potrebujete mobilno
napravo, ki je povezana z omrezjem Wi-Fi.

Frekvencalprotokol Wi-Fi: 2.4 GHz / 802.11
bgn

Moc¢ Wi-Fi 2.4 GHz: <20 dBm

Enkripcija WPA-PSK, WPA2-PSK,

WPA3-Personal

Namescanje mobilne aplikacije

Za povezavo naprave z Wi-Fi:

1. Preverite, ali je naprava vklopljena.
2. Mobilno napravo povezite z istim

omrezjem Wi-Fi, v katerega Zelite dodati
napravo.



3. Za prenos aplikacije skenirajte QR kodo,
ki se nahaja na hrbtni strani navodil za
uporabo. Aplikacijo si lahko prenesete

tudi neposredno iz trgovine z aplikacijami.

4. Odprite aplikacijo in registrirajte.

Konfiguriranje brezzicne povezave za
napravo

Sledite navodilom v aplikaciji, da zakljucite
postopek vgradnje:

1. Pritisnite in za 3sek drzite gumb za
povezljivost na napravi, dokler ne
zaslisite piska. Wi-Fi sveti.

2. Po nekaj sekundah se na prikazovalniku
prikaze "0~ in indikator povezljivosti
zacne utripati.

3. Sledite navodilom v aplikaciji.

4. Med postopkom se lahko na zaslonu

zacasno prikaze L
Po vkljucitvi v sistem indikator povezljivosti
ostane prizgan. Na prikazovalniku se
prikazejo nastavljene vrednosti temperatur.

Onemogocanje brezzi¢ne povezave na
napravi

Pritisnite in pridrzite gumb za povezljivost za
3 sek, da onemogocite Wi-Fi. Indikator za
povezljivost se izklopi, naprava pa enkrat
zapiska.

Ce elite ponovno vzpostaviti povezavo,
pritisnite in pridrzite gumb za 3 sek.

®

Po ponastavitvi indikator povezljivosti
morda ne bo svetil. Po¢akajte, dokler se
ne vkljuci.

Ponastavitev brezzi¢ne povezave naprave

Preverite, ali je na zaslonu viden indikator
povezljivosti. Ce je Wi-Fi izklopljen, se bo
poskus ponastavitve povezave vklopil.

Konfiguracijo Wi-Fi lahko ponastavite s
pritiskom in drzanjem gumba za povezljivost
za 10 sek. Naprava zapiska in tako potrdi
uspesno ponastavitev.

Za ponovno vzpostavitev povezave si
preberite poglavje "Onemogocanje brezzi¢ne
povezave na napravi".

3.14 Nacin nastavitve

Nacin Nastavitve vam omogoca, da
omogocite ali onemogocite
indikatorECOMETER, nacin Rest,
Sabbathnacin, ponastavite tovarniske
nastavitve naprave in spremenite enote
temperature iz °C v °F:

Aktivacija na¢ina Nastavitve

1. Pritisnite in priblizno 3 sek drzite gumb
),

ECO. Na prikazovalniku utripa ':'IE Ek
2. Ko je nacin nastavitve vklopljen, se na
prikazovalniku prikaze HE
Za izklop nacina Nastavitve pritisnite in
priblizno 3sek drzite gumb ECO.

Nacin nastavitve se deaktivira, ¢e nadzorne
plosce ne uporabljate 60 sek.

Krmarjenje v na¢inu nastavitve

Pritisnite na gumb za nastavitev temperature
v hladilniku, da spremenite parameter.
Pritisnite gumb za nastavitev temperature v
zamrzovalniku, da spremenite vrednost
parametra.

Prikazovalnik Privzeti parametri

:’:I.' Indikator ECOMETER

:_ l:' :_:l'l Zvok gumbov

[ I'_i:' Enote za temperaturo

F Nacin Sabbath

F Nacin Rest

F l:' :': Z= Tovarniske nastavitve

ECOMETER indikator
Za vklop ali izklop funkcije ECOMETER :
1. Aktivirajte nacin Nastavitve.

2. Pritiskanjte Ul‘l, dokler se na
prikazovalniku ne prikaze indikator Liriza
omogoceno ali - za onemogoceno.

3. Zapustite nacin Nastavitve.
Zvok gumbov

SLOVENSCINA 53



Za omogocanije ali onemogocanje zvoka
gumbov:

1. Aktivirajte naCin Nastavitve.

2. Pritiskajte F'E dokler se na
prikazovalniku ne prikaze ::El Pritisnite
E!‘l, da vklopite ali izklopite zvoke.
Indikator se spremeni v I'I.-. pri

Oz .
omogocenem zvoku ali v 107 pri

onemogoéenem zvoku.
3. Zapustite nacin Nastavitve.

Enote za temperaturo

Za spremembo enote za temperaturo:

1. Aktivirajte nacin Nastavitve.

2. Pritiskajte na gumb F'E dokler se ne

prlkazetal " in"'L. Pritisnite na

indikator, ki prlkaZUje enoto, da izberete
med moznostjo " za stopinje Celzija in

HE za stopinje Fahrenheita.
3. Zapustite nacin Nastavitve.

Rest nacin

Nacin Rest zagotavlja ohranjanje Zivil,
obenem pa zmanj$a porabo energije med
obdobiji nedelovanja.

Za vklop Rest nacina:
1. Aktivirajte nacin Nastavitve.

2. Pritiskajte F'E dokler se na
prlkazovalnlku ne prikaze 1~ n in 12 -
Pritisnite 11~ , da vklopite ali |zklop|te

nacin Rest. Indikator se spremeni v 1207

. P ¢ .
za omogocen ali 120~ za onemogocen
nacin Rest.

3. Zapustite nacin Nastavitve.

Nacin Rest se aktivira po 3 dneh brez
interakcije z napravo, samodejno se
deaktivira po vsaki interakciji z napravo in
ostane aktiven po ponovni vzpostavitvi
napajanja po izpadu napajanja.

4. DNEVNA UPORABA
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Sabbath nacin

Nacin Sabbath med verskimi prazniki
onemogoci naslednje funkcije:

« vse gumbe, razen kombinacije gumbov, ki
so potrebne za deaktiviranje nacina

« zvok, razen za Alarm za visoko
temperaturo

* indikatorje alarma, razen za Alarm za
visoko temperaturo.

Za vklop Sabbath nacina:
1. Aktivirajte nacin Nastavitve.

2. Pritiskajte F'E dokler se na
. . R I o T
prikazovalniku ne prikaze 20X in L0~
Pritisnite L1, da vklopite ali izklopite

nacin Sabbath. Indikator se spremeni v
Lriza omogocen ali F za onemogocen
nacin Sabbath.

3. Zapustite nacin Nastavitve.

Po vklopu nacina Sabbath se na

prikazovalniku prikazeta indikator ECO in S
Dostop do katerekoli druge nastavitve je
blokiran.

Pritisnite in priblizno 3 sek sekund drzite
gumb ECO, da izklopite nacin Sabbath.

Tovarniske nastavitve

Ta funkcija vsako nastavitev obnovi na
privzete tovarniSke nastavitve. Za obnovitev
privzetih tovarniskih nastavitev:

1. Aktivirajte nacin Nastavitve.

2. Pritiskajte F'E dokler se na zaslonu ne
prikaze = in 1 3. Pritiskajte Lt
se na prikazovalniku ne prikaiel o,

E:, dokler

neprekmjen 03 21, kar pomeni, da so bile
tovarniske nastawtve obnovljene.
3. Zapustite nacin Nastavitve.



4.1 Names¢anje vratnih polic

Ta model je opremljen s predalom za
shranjevanije razli¢nih Zivil.

4.2 Odstranljive police

Stene hladilnika so opremljene z vodili.
Polozaj resetk lahko spremenite.

Ta naprava ima prilagodljivo polico. Sprednjo
polovico police lahko namestite pod drugo
polovico.

1. Sprednjo polovico previdno vzemite ven.
2. Potisnite jo na spodnje vodilo in pod
drugo polovico.

S

V predalu lahko nastavite optimalno
temperaturo glede na vrsto shranjene hrane
(za dodatne informacije o nastavitvah
temperature si oglejte "Nastavitve MultiChill
0° predala").

Meso in ribe: ustrezno zapakirajte in polozite
v predal.

Sadje in zelenjava: polozite v posodo,
postavite v predal in spremenite temperaturo.

@

Prisotnost ledu v predalu pri nastavitvi

r:ies:'je posledica nizke temperature, ki je
optimalna za najboljSe konzerviranje
mesa in rib. Ce Zelite odstraniti led,
spremenite temperaturo na visjo
nastavitev (glejte "MultiChill 0° nastavitev
predala".

®

Ne premikajte steklene police nad
predalom za zelenjavo, da zagotovite
pravilno krozenje zraka.

4.3 MultiChill 0° predal

MultiChill 0° predal je izvle¢ni predal,

oznaden z P> in name$&en na dnu
hladilnika.

4.4 Odstranjevanje MultiChill 0°

1. Izpraznite predal.

2. Predal izvlecite iz hladilnika, tako da
povsem izvleCete vodila.

3. Potisnite pokrov vodil in dvignite spredniji
del predala.

—
1] I — — ]y -

!

4. |zvlecite predal, medtem ko ga dvigujete,
in ga snemite z vodil.
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Za ponovno namestitev:
1. Popolnoma izvlecite vodila.

@

Ponovno izvlecite predal in preverite, ali
je pravilno postavljen na oba zadnja in

|

2. Zadnji del predala polozite na vodila.

3. Ko predal potiskate v napravo, naj bo
sprednji del predala dvignjen.

4. Pritisnite sprednji del predala navzdol.
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sprednja kaveljcka.

4.5 GreenZone predal

GreenZone je izvle¢ni predal, oznacen z SS8
in namescen na dnu hladilnika.

Ima tesnilo, ki zagotavlja optimalno vlaznost v
predalu.

4.6 Odstranjevanje predala
GreenZone

1. Izpraznite predal.
2. lzvlecite predal iz hladilnika.

[S—] —]1

Y
o
g
0 J\/

3. Dvignite sprednji del predala.
4. Med dvigovanjem izvlecite predal.




4.7 Odstranjevanje steklenega
pokrova predalov

1. Isto€asno odpnite stranski prijem z obeh
strani.

2. Nosilce steklene police povlecite proti
sebi.

4.8 Regulator vlage

Steklena polica predala GreenZone je
opremljena z napravo, ki zagotavlja optimalno
vlaznost v predalu.

membrano od pokrova tako, da povleCete
pokrov.

3. Namestite novo membrano v pokrov, tako
da potisnete rob membrane v pokrov.

4. Napravo za nadzor vlage namestite nazaj
na predal.

®

Na napravo za nadzor vlage ne

postavljajte Zivil.

Za odstranitev naprave za nadzor vlage:

1. Odprite predal pod stekleno polico in
izvlecite pokrov.

2. Za zamenjavo bele membrane naprave
primite napravo na sredini in loCite

V predalu GreenZone lahko pride do
kondenzacije. Odstranite z mehko krpo.

4.9 MULTIFLOW

Hladilnik je opremljen z ventilatorjem
MULTIFLOW, ki omogoca hitro in u€inkovito
hlajenje Zivil in ohranja enakomerno
temperaturo v notranjosti.

Ventilator se aktivira samodejno in deluje
samo ob zaprtih vratih.
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®

Ne blokirajte prezracevalnih odprtin.

gl 1
o [ m

G Il I ;
g E—

®

Ne odstranjujte MULTIFLOW plos¢e. Za
navodila glede CiSCenja, si oglejte
poglavje "Skrb in ¢iscenje".

4.10 Bottle Stop

Oprema preprecuje, da bi se steklenice ali
plocevinke kotalile. Steklenice ali plo¢evinke
hranite drug na drugem.

Za opremo ni potrebna montaza ali orodje.
Dodatno opremo namestite tako, da je
silikonski podstavek obrnjen navzdol, da
shranite steklenice.

®

Shranite za najve¢ 10 kg steklenic in/ali
ploCevink razli¢nih velikosti v najve¢ dve
vrsti, kot je prikazano na sliki.

Shranjujte samo zaprte steklenice ali
plocevinke, in jih postavite tako, da je
odprtina na sprednji strani.

@

Nepakirana Zivila ne smejo biti v
neposrednem stiku z dodatno opremo.
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4.11 Zamrzovanje svezih zivil

Uporabite predel zamrzovalnika za
zamrzovanije svezih zivil ter dolgotrajno
shranjevanje zamrznjenih in globoko
zamrznjenih Zivil.

Funkcijo Extra Freeze vklopite vsaj 24 h prej,
preden boste v zamrzovalnik dali Zivila, ki jih
Zelite zamrzniti.

Sveza zivila shranjujte enakomerno
razporejena v prvem razdelku ali predalu od
vrha navzdol.

Ne prekoracite najvecje koli€ine zivil, ki jih
lahko zamrznete, ne da bi vanje dodali Se
druga sveza zivila 24 h (glejte plosc¢ico za
tehni¢ne navedbe).

Ko je zamrzovanje konc¢ano, se naprava
samodejno vrne na prej$njo nastavitev
temperature (oglejte si »Funkcija Extra
Freeze«).

Za dodatne informacije si oglejte poglavje
"Namigi za zamrzovanje".

4.12 Shranjevanje zamrznjenih jedi

Ob prvem vklopu ali po daljSem obdobju
neuporabe aktivirajte funkcijo Extra Freeze
vsaj 3 h, preden polozZite Zivila v zamrzovalni
predal.

Ce zelite shraniti vecje koli¢ine Zivil,
odstranite predale in jih postavite neposredno
na police, vsaj 15 mm stran od vrat.



/\ POZOR!

Ce je napajanje izklopljeno dalj ¢asa, kot
je prikazano na ploscici za tehni¢ne
navedbe pod "¢asom naras¢anja”,
morate odtajana zivila porabiti takoj.
Glejte razdelek »Alarm za visoko
temperaturo«.

5. NASVETI IN NAMIGI

5.1 Namigi za var€evanje z energijo

» Zamrzovalnik: Izvirna konfiguracija
zagotavlja najucinkovitejSo izrabo
energije.

» Hiladilnik: Konfiguracija s predali v
spodnjem delu naprave in enakomerno
razporejene police zagotavlja
najucinkovitejSo uporabo energije. Polozaj
posodic na vratih ne vpliva na porabo
energije.

» Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puscajte
odprtih dlje, kot je treba.

» Zamrzovalnik: Nizja kot je nastavitev
temperature, vi$ja je poraba energije.

» Hiladilnik: Ne nastavljajte previsoke
temperature, razen Ce je to potrebno
zaradi lastnosti zivil.

+ Ce je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko temperaturo
ter je naprava povsem napolnjena, lahko
kompresor neprestano deluje, zaradi
Cesar se na izparilniku nabere ivje ali led.
V tem primeru nastavite termostat na visjo
temperaturo, da na ta na¢in omogocite
samodejno odtaljevanje.

* Ne pokrivajte prezracevalnih reSetk ali
odprtin.

* Prepricajte se, da Zivila v napravi
omogocajo krozenje zraka skozi odprtine v
zadnjem delu naprave.

5.2 Namigi za zamrzovanje

* Ne zamrzujte steklenic ali plo¢evink s
tekoCinami, Se posebej gaziranimi. Med
zamrzovanjem lahko eksplodirajo.

* V zamrzovalnik ne postavljajte vrocih Zivil.

« Sveza nezamrznjena zivila ne postavljajte
neposredno ob Ze zamrznjene jedi.

4.13 Priprava ledenih kock

Ta naprava je opremljena z enim ali ve¢
posodic za pripravo ledenih kock.

@

Posodic iz zamrzovalnika ne odstranjujte
s kovinskimi predmeti.

* Ne uzivajte ledenih kock, sorbetov ali
sladolednih lu¢k takoj, ko jih vzamete iz
zamrzovalnika, da preprecite ozebline.

» Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.

5.3 Shranjevanje zamrznjenih jedi

* Predal zamrzovalnika je oznacen z

Ex]

* Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev zamrznjenih Zivil, je
nizja ali enaka -18 °C.

» Zaradi vi§je nastavitve temperature v
napravi se lahko skraj$a rok uporabnosti.

* Celoten zamrzovalnik je primeren za
shranjevanje zamrznjenih Zivil.

« Okrog zivil pustite dovolj prostora, da
zagotovite prost pretok zraka.

5.4 Rok uporabnosti za
zamrzovalnik

Vrsta jedi Rok upo-
rabnosti
(meseci)

Kruh 3

Sadje (razen citrusi) 6-12

Zelenjava 8-10

Ostanki brez mesa 1-2

Miecni izdelki:

Maslo 6
Mehki siri (npr. mocarela) 3
Trdi siri (npr. parmezan, ¢edar) 6

Morski sadezi:
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Vrsta jedi Rok upo-
rabnosti
(meseci)
Mastne ribe (npr. losos, skusa) 2-3
Puste ribe (npr. polenovka, bokoplavu- 4 -6
tarica) 12
Rakci 3-4
Odprte Skoljke 1-2
Kuhane ribe
Meso:
Perutnina 9-12
Govedina 6-12
Svinjina 4-6
Jagnjetina 6-9
Klobasa 1-2
Sunka 1-2
Ostanki z mesom 2-3

5.5 Namigi za hlajenje zivil

®

Predal za sveza Zivila je prostor nad
predali GreenZone in MultiChill 0°.

6. SKRB IN CISCENJE

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

6.1 Ciséenje notranjosti

Pred prvo uporabo ocistite notranjost in vso
opremo z mla¢no vodo in nevtralnim milom,
nato osusite.

/\ POZOR!

Vsi dodatki in sestavni deli naprave niso
primerni za pranje v pomivalnem stroju.

/\ POZOR!

Upravljalno plo$c¢o ogistite z vlazno krpo.
Ne uporabljajte nobenih pralnih sredstev.
Upravljalno plos$co osusite z mehko krpo.

6.2 Redno ¢iséenje

Opremo redno Cistite:
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« Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev svezih Zivil, je nizja ali
enaka +4 °C.

« Da bi prepredili Sirjenje neprijetnih vonjav
po napravi, za tekocine in zZivila vedno
uporabljajte zaprte posode.

* Da se surova zivila ne bi navzela vonjav
kuhanih zivil, kuhana Zzivila pokrijte in jih
locite od surovih.

* Meso zavijte in postavite na stekleno
polico nad predalom za zelenjavo.

e Zivila odmrznite v hladilniku.

* V napravo ne postavljajte vrocih zivil.

« Ocistite sadje in zelenjavo ter jih polozite v
namenski predal (predal za zelenjavo).

* V hladilniku ne hranite eksoti¢nega sadja.

« Zelenjave, ko je paradiznik, krompir,
Cebula in ¢esen, ne hranite v hladilniku.

« Steklenice zaprite, preden jih postavite v
hladilnik.

* Notranjost in dodatke odistite z mlacno
vodo in nevtralnim milom. Sperite jih in
obrisite do suhega.

* Redno obrisite tesnila vrat.

6.3 Odtaljevanje hladilnika

Odtaljevanje hladilnika poteka samodejno.
Voda, ki pri tem nastane, odtece v zbiralnik
na kompresorju in izhlapi. Zbiralnika ni
mogoce odstraniti.

6.4 Odtaljevanje zamrzovalnika

Predal za zamrzovanije je brez ledu. Med
delovanjem naprave se na notranjih stenah in
zivilih ne nabira zmrzal.

6.5 Obdobje neuporabe
Ce naprave dlje 8asa ne uporabljate, opravite
naslednje varnostne ukrepe:

1. Napravo izkljucite iz elektricnega
omrezja.
2. Odstranite vsa zivila.



3. Ocdistite napravo in vso dodatno opremo.

4. Pustite vrata odprta, da preprecite

nastanek neprijetnih vonjav.

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

7.1 Kaj storite v primeru ...

Problem

Mozni vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava je izklopljena.

Napravo vklopite.

Omrezni vti¢ ni pravilno povezan z
omrezno vti¢nico.

Omrezni vti¢ pravilno povezite z om-
rezno vtiénico.

V omrezni vtiénici ni napetosti.

Z omrezno vtiénico povezite drugo
elektri¢no napravo. Obrnite se na
kvalificiranega elektricarja.

Naprava je hrupna.

Naprava ni ustrezno podprta.

Preverite, ali je naprava stabilna.

Deluje zvocni ali vidni alarm.

Napravo ste vklopili pred kratkim.

Oglejte si ,Alarm za visoko tempera-
turo” ali ,Alarm za odprta vrata“.

Temperatura v napravi je previsoka.

Oglejte si ,Alarm za visoko tempera-
turo” ali ,Alarm za odprta vrata“.

Vrata so odprta.

Zaprite vrata.

Kompresor neprekinjeno deluje.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalna

plos¢a“.

Isto¢asno se v prostoru nahaja pre-
ve¢ hrane.

Pocakajte nekaj ur in ponovno pre-
verite temperaturo.

Temperatura prostora je previsoka.

Oglejte si poglavje ,Montaza“.

Hrana, ki ste jo dali v napravo, je
pretopla.

Pocakajte, da se hrana ohladi na
sobno temperaturo, preden jo shra-
nite.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat®.

Funkcija Extra Freeze je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija Extra
Freeze«.

Funkcija Extra Cool je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija Extra
Cool«.

Kompresor se ne zazene takoj po
pritisku »Extra Freeze« ali »Extra
Cool« ali spremembi temperature.

Kompresor se zazene Sele ez ne-
kaj casa.

To je obi¢ajno, prisotna ni nobena
napaka.

Vrata so napac¢no poravnana ali po-
segajo v prezracevalno resetko.

Naprava ni poravnana.

Oglejte si navodila za namestitev.

Vrata se tezko odpirajo.

Vrata ste poskusili ponovno odpreti
takoj, ko ste jih zaprli.

Med zapiranjem in ponovnim odpira-
njem vrat poCakajte nekaj sekund.
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

Lu€ ne deluje.

Lug je v stanju pripravljenosti.

Zaprite in odprite vrata.

Lu¢ je okvarjena.

Obrnite se na pooblas¢eni servisni
center.

Prisotno je preve¢ zmrzali in ledu.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat”.

Tesnilo je poskodovano ali umaza-
no.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat”.

Zivila niso pravilno zavita.

Hrano dobro zavijte.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalna

ploséa“.

Naprava je povsem napolnjena in
nastavljena na najnizjo temperaturo.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Upravljalna plosca®“.

Nastavljena temperatura v napravi
je prenizka, temperatura okolja pa
previsoka.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Upravljalna plos¢a“.

VzdolZ hrbtne plos¢e zamrzovalnika
te€e voda.

Med samodejnim odtaljevanjem se
zmrzal na hrbtni plos¢i tali.

To je obi¢ajno.

Znotraj hladilnika je preve¢ konden-
zirane vode.

Vrata so bila prepogosto odprta.

Vrata odprite samo, ko je treba.

Vrata niso bila povsem zaprta.

Poskrbite, da bodo vrata povsem
zaprta.

Shranjena zivila niso bila zas¢itena.

Zivila pred hrambo v napravi zavijte
v primerno embalazo.

To je obic¢ajno, da se poleti in jeseni
zaradi povecane vlaznosti zraka in
hrane lahko nabere ve¢ kondenzaci-
je. Hladilnik ne proizvaja vlage. Po
tem se vlaznost v hladilniku zniza.

Poleti in jeseni nastavite visjo tem-
peraturo v hladilniku (pribl. 6-7 °C).

Na steklenih policah so kapljice vo-
de.

V hladilniku je preve¢ viage.

Steklene police obrisite s krpo, da
odstranite vodne kapljice.

Voda se izteka na tla.

I1ztok za staljeno vodo ni povezan s
pladnjem za izparevanje nad kom-
presorjem.

Iztok za staljeno vodo povezite s
pladnjem za izparevanije.

Temperature ni mogoc¢e nastaviti.

Funkcija Extra Freeze ali Extra Cool
je vklopljena.

Rocéno izklopite funkcijo Extra Free-
ze aliExtra Cool funkcijo ali po¢akaj-
te, da se samodejno izklopi. Oglejte
si razdelek »Funkcija Extra Freeze«
ali »Funkcija Extra Cool«.

Temperatura v napravi je prenizka/
previsoka.

Nastavljena ni ustrezna temperatu-
ra.

Nastavite vi§jo/nizjo temperaturo.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si poglavje »Zapiranje vrat«.

Hrana je prevroca.

Pustite Zivilom, da se ohladijo, pred-
en jih shranite.

Isto€asno se v prostoru nahaja pre-
ve¢ hrane.

Hranite manj Zivil isto¢asno.
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

Vrata ste pogosto odprli.

Vrata odprite samo, Ce je treba.

Funkcija Extra Freeze je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija super-
zamrzovanja Extra Freeze«.

Funkcija Extra Cool je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija super-
zamrzovanja Extra Cool«.

V napravi ne krozi hladen zrak.

Zagotovite krozenje hladnega zraka
v napravi. Oglejte si poglavje »Na-
sveti in namigi«.

na prikazovalniku se prikaze
()

Naprava je v nacinu Demo Mode.

Pritisnite in drzite gumba Extra Cool
in ECO pribl. 10 sek, dokler ne zasli-
Site 3 kratkih piskov.

o [ O i .
Prikaze se =V - = in aktivira se
indikator alarma.

Tezava v komunikaciji.

Obrnite se na pooblasc¢eni servisni
center. Hladilni sistem bo $e naprej
ohranjal Zivila hladna, vendar tem-
perature ne bo mogoce prilagajati.

[
g}
[ T .

D) = 2\ in trenutna nastavitev
se izmeni¢no prikaZejo vsakih 5 sek,
aktivira se indikator alarma.

) . )
=) ali ali

Tezave s tipalom temperature.

Obrnite se na pooblasc¢eni servisni
center. Hladilni sistem bo $e naprej
ohranjal Zivila hladna, vendar tem-
perature ne bo mogoce prilagajati.

Indikator povezljivosti dolgo utripa
rdece ali belo.

Tezave s povezljivostjo.

Poskrbite, da vasa povezava s sple-
tom deluje pravilno. Ce se povezava
ne obnovi, poskusite izklopiti in vklo-
piti brezzi€no povezavo na napravi
in na dostopni to¢ki Wi-Fi. Ce teza-
ve ne odpravite, v celoti ponastavite
Wi-Fi povezavo na aparatu in izvedi-
te postopek ponovne namestitve iz-
delka.

Ce se tezava nadaljuje, se obrnite
na pooblasceni servisni center.

®

Ce se tezava nadaljuje, se obrnite na 2

pooblascéeni servisni center.

7.2 Zamenjava zarnice

Za zamenjavo zarnice se obrnite na

pooblascéeni servisni center.

8. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ni podatki se nahajajo na ploscici za
tehni¢ne navedbe na notranji strani naprave

in na energijski nalepki.

Koda QR na energijski nalepki z naprave
zagotavlja spletno povezavo do informacij,

7.3 Zapiranje vrat

1. Odistite tesnila vrat.

Za nastavitev vrat si oglejte navodila za
namestitev.

3. Za zamenjavo poskodovanih tesnil vrat
se obrnite na pooblas¢eni servisni center.

povezanih z delovanjem naprave, v
podatkovni bazi EU EPREL. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj

z navodili za uporabo in vsemi drugimi
dokumenti, ki so prilozeni tej napravi.
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Iste informacije lahko v bazi EPREL najdete
tudi s pomocjo povezave
htips://eprel.ec.europa.eu ter imena modela

in Stevilke izdelka, ki ju najdete na plosc€ici za

tehni¢ne navedbe naprave.

Za podrobnejSe informacije o energijski
nalepki si oglejte povezavo
www.theenergylabel.eu.

9. INFORMACIJE ZA TESTNE INSTITUTE

Namestitev in priprava naprave za vsako
preverjanje EcoDesign morata biti v skladu z
EN 62552 (EU). Zahteve glede
prezraevanja, mere izreza in najman;si
razmiki zadnjih strani morajo biti taksni, kot

10. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol
A%

L. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravije ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s
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so navedeni v poglavju Montaza tega
uporabniSkega priro¢nika. Za dodatne
informacije in nacrte natovarjanja se obrnite
na proizvajalca.

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se
obrnite na obcinski urad.
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